
Перед монтажом, эксплуатацией или настройкой этого 
изделия досконально ознакомьтесь с инструкцией.

Руководство пользователя

Купольная камера

Модели
LCP2840-DN/DP
LCP2840I-DN/DP
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éëíéêéÜçé: Çé àáÅÖÜÄçàÖ ìÑÄêÄ 
ùãÖäíêàóÖëäàå íéäéå çÖ ëçàåÄâíÖ 

äêõòäì àãà áÄÑçûû èÄçÖãú. 
Ççìíêà àáÑÖãàü éíëìíëíÇìûí 

éÅëãìÜàÇÄÖåõÖ èéãúáéÇÄíÖãÖå ìáãõ. 
èêà çÖéÅïéÑàåéëíà íÖïçàóÖëäéÉé 

éÅëãìÜàÇÄçàü éÅêÄôÄâíÖëú 
ä ëèÖñàÄãàëíÄå èé êÖåéçíì à 
íÖïçàóÖëäéåì éÅëãìÜàÇÄçàû.

éëíéêéÜçé
éèÄëçéëíú ìÑÄêÄ ùãÖäíêàóÖëäàå 

íéäéå! çÖ éíäêõÇÄíú!

ëËÏ‚ÓÎ ÏÓÎÌËË ‚ ‡‚ÌÓÒÚÓÓÌÌÂÏ 
ÚÂÛ„ÓÎ¸ÌËÍÂ ÓÔÓ‚Â˘‡ÂÚ ÔÓÎ¸ÁÓ‚‡ÚÂÎ Ó 
Ì‡ÎË˜ËË ÌÂËÁÓÎËÓ‚‡ÌÌÓ„Ó ÓÔ‡ÒÌÓ„Ó 
Ì‡ÔÊÂÌË ‚ ÍÓÔÛÒÂ ËÁ‰ÂÎË, ‚ÂÎË˜ËÌ‡ 
ÍÓÚÓÓ„Ó ÏÓÊÂÚ ÒÓÁ‰‡Ú¸ ÓÔ‡ÒÌÓÒÚ¸ Û‰‡‡ 
ʺÎÂÍÚË˜ÂÒÍËÏ ÚÓÍÓÏ ‰Î человека.

ÇÓÒÍÎËˆ‡ÚÂÎ¸Ì˚È ÁÌ‡Í ‚ ‡‚ÌÓÒÚÓÓÌÌÂÏ 
ÚÂÛ„ÓÎ¸ÌËÍÂ ÓÔÓ‚Â˘‡ÂÚ ÔÓÎ¸ÁÓ‚‡ÚÂÎ Ó 
Ì‡ÎË˜ËË ‚‡ÊÌ˚ı ʺÍÒÔÎÛ‡Ú‡ˆËÓÌÌ˚ı Ë 
ÒÂ‚ËÒÌ˚ı ËÌÒÚÛÍˆËÈ ‚ ‰ÓÍÛÏÂÌÚ‡ˆËË, 
ÔÓÒÚ‡‚ÎÂÏÓÈ Ò ËÁ‰ÂÎËÂÏ.

èêÖÑìèêÖÜÑÖçàÖ FCC: îÂ‰Â‡Î¸Ì‡ ÍÓÏËÒÒË 
ÔÓ ʺÎÂÍÚÓÒ‚ÁË ëòÄ ÔÂ‰ÛÔÂÊ‰‡ÂÚ — ʺÚÓ 
Ó·ÓÛ‰Ó‚‡ÌËÂ ÏÓÊÂÚ ËÁÎÛ˜‡Ú¸ ËÎË ÔËÌËÏ‡Ú¸ 
ʺÎÂÍÚÓÏ‡„ÌËÚÌÓÂ ËÁÎÛ˜ÂÌËÂ ‡‰ËÓ˜‡ÒÚÓÚÌÓ„Ó 
‰Ë‡Ô‡ÁÓÌ‡. àÁÏÂÌÂÌË ËÎË ÏÓ‰ËÙËÍ‡ˆËË 
‰‡ÌÌÓ„Ó Ó·ÓÛ‰Ó‚‡ÌË ÏÓ„ÛÚ ÔË‚ÂÒÚË Í ‚Â‰Ì˚Ï 
ʺÎÂÍÚÓÏ‡„ÌËÚÌ˚Ï ÔÓÏÂı‡Ï, ÂÒÎË ÚÓÎ¸ÍÓ ʺÚË 
ËÁÏÂÌÂÌË ÌÂ ‡ÁÂ¯ÂÌ˚ ‰‡ÌÌ˚Ï ÛÍÓ‚Ó‰ÒÚ‚ÓÏ 
ÔÓ ʺÍÒÔÎÛ‡Ú‡ˆËË. èÓÎ¸ÁÓ‚‡ÚÂÎ¸ ÏÓÊÂÚ ÛÚ‡ÚËÚ¸ 
Ô‡‚Ó ʺÍÒÔÎÛ‡ÚËÓ‚‡Ú¸ ‰‡ÌÌÓÂ Ó·ÓÛ‰Ó‚‡ÌËÂ 
‚ÒÎÂ‰ÒÚ‚ËÂ ‚ÌÂÒÂÌË ÌÂÛÚ‚ÂÊ‰ÂÌÌÓ„Ó ËÁÏÂÌÂÌË 
ËÎË ÏÓ‰ËÙËÍ‡ˆËË.

êÛÍÓ‚Ó‰˘ËÂ ÔËÏÂ˜‡ÌË: ч‡ÒÚ¸ 15 FCC

é·ÓÛ‰Ó‚‡ÌËÂ ËÒÔ˚Ú‡ÌÓ Ë ÔËÁÌ‡ÌÓ 
ÒÓÓÚ‚ÂÚÒÚ‚Û˛˘ËÏ Ó„‡ÌË˜ÂÌËÏ ‰Î ˆËÙÓ‚˚ı 
ÛÒÚÓÈÒÚ‚ ÍÎ‡ÒÒ‡ Ä, ˜‡ÒÚ¸ 15 è‡‚ËÎ FCC. ùÚË 
Ó„‡ÌË˜ÂÌË ‡Á‡·ÓÚ‡Ì˚ ‚ ˆÂÎı Ó·ÂÒÔÂ˜ÂÌË 
ÔËÂÏÎÂÏ˚ı ÏÂ Á‡˘ËÚ˚ Ó·ÓÛ‰Ó‚‡ÌË, 
‡·ÓÚ‡˛˘Â„Ó ‚ ÍÓÏÏÂ˜ÂÒÍÓÈ ÒÙÂÂ, ÓÚ ‚Â‰Ì˚ı 
ʺÎÂÍÚÓÏ‡„ÌËÚÌ˚ı ÔÓÏÂı. 

é·ÓÛ‰Ó‚‡ÌËÂ ÒÓÁ‰‡ÂÚ, ËÒÔÓÎ¸ÁÛÂÚ Ë ÏÓÊÂÚ 
ËÁÎÛ˜‡Ú¸ ʺÎÂÍÚÓÏ‡„ÌËÚÌÛ˛ ʺÌÂ„Ë˛ 
‡‰ËÓ˜‡ÒÚÓÚÌÓ„Ó ‰Ë‡Ô‡ÁÓÌ‡, ÔÓʺÚÓÏÛ ÏÓÌÚ‡Ê 
ËÁ‰ÂÎË Ò ÓÚÒÚÛÔÎÂÌËÏË ÓÚ ÚÂ·Ó‚‡ÌËÈ 
Ì‡ÒÚÓ˘Â„Ó ÛÍÓ‚Ó‰ÒÚ‚‡ ÏÓÊÂÚ ÒÚ‡Ú¸ ËÒÚÓ˜ÌËÍÓÏ 
‚Â‰Ì˚ı ʺÎÂÍÚÓÏ‡„ÌËÚÌ˚ı ÔÓÏÂı для 

ÍÓÏÏÛÌËÍ‡ˆËÓÌÌ˚ı ‡‰ËÓÍ‡Ì‡ÎÓ‚. ùÍÒÔÎÛ‡Ú‡ˆË 
‰‡ÌÌÓ„Ó Ó·ÓÛ‰Ó‚‡ÌË ‚ ÊËÎÓÈ ÁÓÌÂ ÏÓÊÂÚ Ú‡ÍÊÂ 
ÔË‚ÂÒÚË Í ÔÓ‚ÎÂÌË˛ ‚Â‰Ì˚ı ʺÎÂÍÚÓÏ‡„ÌËÚÌ˚ı 
ÔÓÏÂı, ‚ ʺÚÓÏ ÒÎÛ˜‡Â ÔÓÎ¸ÁÓ‚‡ÚÂÎ˛ ÔË‰ÂÚÒ 
ÛÒÚ‡ÌÚ¸ Ú‡ÍËÂ ÔÓÏÂıË ÏÂÚÓ‰ÓÏ ÔÓ· Ë Ó¯Ë·ÓÍ.

• èÓÎ¸ÁÓ‚‡ÚÂÎ¸ Í‡ÏÂ˚ ‰ÓÎÊÂÌ Ó·ÂÒÔÂ˜ËÚ¸ 
ÔÓ‰ıÓ‰˘ËÂ Í‡·ÂÎ¸Ì˚Â Í‡Ì‡Î˚ Ë Í‡·ÂÎ¸Ì˚Â 
‚‚Ó‰˚.

• éÒÚÓÓÊÌÓ: ÒÛ˘ÂÒÚ‚ÛÂÚ ÓÔ‡ÒÌÓÒÚ¸ ‚Á˚‚‡ 
‡ÍÍÛÏÛÎÚÓ‡ ÔË Â„Ó ÌÂ‚ÂÌÓÈ ÛÒÚ‡ÌÓ‚ÍÂ. 
Ç ÒÎÛ˜‡Â Á‡ÏÂÌ˚ ‡ÍÍÛÏÛÎÚÓ ‡ÂÍÓÏÂÌ‰ÛÂÚÒ 
ËÒÔÓÎ¸ÁÓ‚‡Ú¸ ‡ÍÍÛÏÛÎÚÓ Ú‡ÍÓ„Ó ÊÂ ËÎË 
‡Ì‡ÎÓ„Ë˜ÌÓ„Ó ÚËÔ‡. ìÚËÎËÁ‡ˆË ‡ÍÍÛÏÛÎÚÓÓ‚ 
ÔÓËÁ‚Ó‰ËÚÒ ‚ ÒÓÓÚ‚ÂÚÒÚ‚ËË Ò ËÌÒÚÛÍˆËÏË 
ËÁ„ÓÚÓ‚ËÚÂÎ.

• ëÍ‚ÓÁÌ˚Â ÓÚ‚ÂÒÚË ‚ ÏÂÚ‡ÎÎÂ, через ÍÓÚÓ˚Â 
ÔÓÔÛÒÍ‡˛ÚÒ ËÁÓÎËÓ‚‡ÌÌ˚Â ÔÓ‚Ó‰‡, ‰ÓÎÊÌ˚ 
ËÏÂÚ¸ „Î‡‰ÍËÂ, ıÓÓ¯Ó ÒÍÛ„ÎÂÌÌ˚Â ÍÓÏÍË 
ËÎË ÓÒÌ‡˘‡Ú¸Ò ‚ÚÛÎÍ‡ÏË.

ÇÌËÏ‡ÌËÂ

• ÌÂ ‰ÓÔÛÒÍ‡ÂÚÒ ÏÓÌÚ‡Ê ËÁ‰ÂÎË ‚ ÚÂÒÌÓÏ 
ÔÓÒÚ‡ÌÒÚ‚Â, например в ÍÌËÊÌÓм ¯Í‡Ùy ËÎË 
‡Ì‡ÎÓ„Ë˜ÌÓÏ ÏÂÒÚÂ.

• ʺÎÂÍÚÓÏÓÌÚ‡Ê ‰ÓÎÊÂÌ ‚˚ÔÓÎÌÚ¸Ò ‚ 
ÒÓÓÚ‚ÂÚÒÚ‚ËË Ò „ÓÒÛ‰‡ÒÚ‚ÂÌÌ˚ÏË Ô‡‚ËÎ‡ÏË 
ANSI/NFPA 70.

• ‰‡ÌÌÓÂ ËÁ‰ÂÎËÂ ÓÚÌÓÒËÚÒ Í ÍÎ‡ÒÒÛ Ä. Ç 
‰ÓÏ‡¯ÌËı ÛÒÎÓ‚Ëı ʺÚÓ ËÁ‰ÂÎËÂ ÏÓÊÂÚ ÒÚ‡Ú¸ 
ËÒÚÓ˜ÌËÍÓÏ ‡‰ËÓÔÓÏÂı, Ë ÔÓÎ¸ÁÓ‚‡ÚÂÎ˛ 
ÏÓÊÂÚ ÔÓÚÂ·Ó‚‡Ú¸Ò ÔËÌÚ¸ ÏÂ˚ ÔÓ Ëı 
ÛÒÚ‡ÌÂÌË˛.

• ÌÂ ÔÓ‰‚Â„‡ÈÚÂ ËÁ‰ÂÎËÂ ‚ÓÁ‰ÂÈÒÚ‚Ë˛ ‰ÓÊ‰ 
ËÎË ‚Î‡„Ë ‚Ó ËÁ·ÂÊ‡ÌËÂ Û‰‡‡ ʺÎÂÍÚË˜ÂÒÍËÏ 
ÚÓÍÓÏ.

éÒÚÓÓÊÌÓ

• ÏÓÌÚ‡Ê ‰ÓÎÊÂÌ ÔÓËÁ‚Ó‰ËÚ¸Ò 
Í‚‡ÎËÙËˆËÓ‚‡ÌÌ˚Ï ÒÂ‚ËÒÌ˚Ï ÔÂÒÓÌ‡ÎÓÏ 
Ë ÒÓÓÚ‚ÂÚÒÚ‚Ó‚‡Ú¸ ‚ÒÂÏ ÏÂÒÚÌ˚Ï Ô‡‚ËÎ‡Ï. 
íÂıÌË˜ÂÒÍÓÂ Ó·ÒÎÛÊË‚‡ÌËÂ ‰ÓÎÊÌÓ 
ÓÒÛ˘ÂÒÚ‚ÎÚ¸Ò ÚÓÎ¸ÍÓ Í‚‡ÎËÙËˆËÓ‚‡ÌÌ˚Ï 
ÔÂÒÓÌ‡ÎÓÏ.

• ÌÂ ‰ÓÔÛÒÍ‡ÂÚÒ ÔÓÔ‡‰‡ÌËÂ ‚Ó‰˚ Ì‡ ‡ÔÔ‡‡ÚÛÛ 
(Í‡ÔÎË ËÎË ·˚Á„Ë), ÌÂ ‰ÓÔÛÒÍ‡ÂÚÒ ÛÒÚ‡ÌÓ‚Í‡ 
Ì‡ ‡ÔÔ‡‡ÚÛÛ ÒÓÒÛ‰Ó‚, Ì‡ÔÓÎÌÂÌÌ˚ı 
ÊË‰ÍÓÒÚ¸˛, Ú‡ÍËı, Ì‡ÔËÏÂ, Í‡Í ‚‡Á˚.

Чтобы отключить питание, вытащите вилку 
кабеля питания из розетки. Устанавливая 
устройство, убедитесь, что вилка расположена в 
легкодоступном месте.
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Компания LG Electronics 
подтверждает, что её продукция 
соответствует необходимым 
требованиям, а также другим нормам 
согласно директивам ЕС 2004/108/EC, 
2006/95/EC и 2009/125/EC. 

Центр Европейских стандартов:
Krijgsman 1, 1186 DM Amstelveen The 
Netherlands.

Утилизация старого бытового 
прибора
1.	 Символ	на	устройстве,	

изображающий	перечеркнутое	
мусорное	ведро	на	колесах,	
означает,	что	на	изделие	
распространяется	Директива	
2002/96/CE.

2.	 Все	электрические	и	
электронные	устройства	
следует	утилизировать	
отдельно	от	бытового	
мусора,	в	специальных	
местах	сбора,	назначенных	
правительственными	или	
местными	органами	власти.

3.	 Правильная	утилизация	
старого	оборудования	поможет	
предотвратить	потенциально	
вредное	воздействие	на	
окружающую	среду	и	здоровье	
человека.

4.	 Для	получения	более	подробных	
сведений	об	утилизации	
оборудования	обратитесь	в	
администрацию	города,	службу,	
занимающуюся	утилизацией	или	
в	магазин,	где	был	приобретен	
продукт.

ÇÄÜçõÖ àçëíêìäñàà èé 

íÖïçàäÖ ÅÖáéèÄëçéëíà
1. èÓ˜ÚËÚÂ ʺÚË ËÌÒÚÛÍˆËË. 
2. ï‡ÌËÚÂ ʺÚË ËÌÒÚÛÍˆËË ‚ Ì‡‰ÂÊÌÓÏ Ë 

‰ÓÒÚÛÔÌÓÏ ÏÂÒÚÂ. 
3. é·‡˘‡ÈÚÂ ‚ÌËÏ‡ÌËÂ Ì‡ ‚ÒÂ 

ÔÂ‰ÛÔÂÊ‰ÂÌË. 
4. ëÓ·Î˛‰‡ÈÚÂ ‚ÒÂ ËÌÒÚÛÍˆËË. 
5. çÂ ʺÍÒÔÎÛ‡ÚËÛÈÚÂ ‰‡ÌÌÓÂ ËÁ‰ÂÎËÂ ‚·ÎËÁË 

‚Ó‰˚. 
6. óËÒÚËÚÂ ËÁ‰ÂÎËÂ ÚÓÎ¸ÍÓ ÒÛıÓÈ ÚÍ‡Ì¸˛.

7. çÂ ÔÂÂÍ˚‚‡ÈÚÂ ‚ÂÌÚËÎˆËÓÌÌ˚Â 
ÓÚ‚ÂÒÚË. åÓÌÚËÛÈÚÂ ËÁ‰ÂÎËÂ ÒÓ„Î‡ÒÌÓ 
ËÌÒÚÛÍˆËÏ ËÁ„ÓÚÓ‚ËÚÂÎ. 

8. çÂ ‡ÁÏÂ˘‡ÈÚÂ ËÁ‰ÂÎËÂ ‚·ÎËÁË ËÒÚÓ˜ÌËÍÓ‚ 
ÚÂÔÎ‡, Ú‡ÍËı Í‡Í ‡‰Ë‡ÚÓ˚, Ì‡„Â‚‡ÚÂÎË, 
ÔÂ˜Ë, ËÎË ‰Û„ÓÈ ‡ÔÔ‡‡ÚÛ˚ (Ì‡ÔËÏÂ, 
ÛÒËÎËÚÂÎÂÈ), ‚˚‰ÂÎ˛˘ÂÈ ÚÂÔÎÓ.

9. çÂ Ì‡Û¯‡ÈÚÂ Á‡˘ËÚÌ˚ı ÙÛÌÍˆËÈ 
ÒÔÂˆË‡Î¸ÌÓÈ ËÎË Á‡ÁÂÏÎ˛˘ÂÈ ÒÂÚÂ‚ÓÈ 
‚ËÎÍË. ëÔÂˆË‡Î¸Ì‡ ÒÂÚÂ‚‡ ‚ËÎÍ‡ 
ÓÒÌ‡˘‡ÂÚÒ ‰‚ÛÏ ÔÎÓÒÍËÏË ÍÓÌÚ‡ÍÚ‡ÏË, 
ÔË˜ÂÏ Ó‰ËÌ ËÁ ÌËı ¯ËÂ ‰Û„Ó„Ó. 
á‡ÁÂÏÎ‡˘˛ ÒÂÚÂ‚‡ ‚ËÎÍ‡ ÓÒÌ‡˘‡ÂÚÒ 
‰‚ÛÏ ‡·Ó˜ËÏË ÍÓÌÚ‡ÍÚ‡ÏË Ë ÚÂÚ¸ËÏ 
Á‡ÁÂÏÎ˛˘ËÏ ÍÓÌÚ‡ÍÚÓÏ. íÂÚËÈ ¯ËÓÍËÈ 
Á‡ÁÂÏÎ˛˘ËÈ ÍÓÌÚ‡ÍÚ ÔÂ‰Ì‡ÁÌ‡˜ÂÌ 
‰Î Ó·ÂÒÔÂ˜ÂÌË ·ÂÁÓÔ‡ÒÌÓÒÚË. ÖÒÎË 
‚ËÎÍ‡, ÍÓÚÓÓÈ ÍÓÏÔÎÂÍÚÛÂÚÒ ËÁ‰ÂÎËÂ, 
ÌÂ ÔÓ‰ıÓ‰ËÚ Í ÒÂÚÂ‚ÓÈ ÓÁÂÚÍÂ Ì‡ ÏÂÒÚÂ 
ÛÒÚ‡ÌÓ‚ÍË, Ó·‡ÚËÚÂÒ¸ Í ʺÎÂÍÚËÍÛ ÔÓ 
ÔÓ‚Ó‰Û Á‡ÏÂÌ˚ ÓÁÂÚÍË.

10. çÂ ‰ÓÔÛÒÍ‡ÈÚÂ, ˜ÚÓ·˚ ÍÚÓ-ÎË·Ó ‚ÒÚ‡‚‡Î 
Ì‡ ÒÂÚÂ‚ÓÈ ¯ÌÛ, ‡ Ú‡ÍÊÂ не допускайте 
˜‡ÒÚË˜Ìого Á‡ÊËÏa ¯ÌÛ‡ Û ‚ËÎÓÍ, ÒÂÚÂ‚˚ı 
ÓÁÂÚÓÍ Ë ÚÓ˜ÂÍ ‚˚‚Ó‰‡ ËÁ ÍÓÔÛÒ‡ ËÁ‰ÂÎË.

11. èÓÎ¸ÁÛÈÚÂÒ¸ ÚÓÎ¸ÍÓ ÔËÒÔÓÒÓ·ÎÂÌËÏË Ë 
‡ÍÒÂÒÒÛ‡‡ÏË, ÛÍ‡Á‡ÌÌ˚ÏË ËÁ„ÓÚÓ‚ËÚÂÎÂÏ.

12. èÓÎ¸ÁÛÈÚÂÒ¸ ÚÓÎ¸ÍÓ ÚÂÎÂÊÍÓÈ, ÒÚÓÈÍÓÈ, 
¯Ú‡ÚË‚ÓÏ, ÍÓÌ¯ÚÂÈÌÓÏ ËÎË ÒÚÓÎËÍÓÏ, 
ÛÍ‡Á‡ÌÌ˚ÏË ËÁ„ÓÚÓ‚ËÚÂÎÂÏ ËÎË 
ÔÓ‰‡‚‡ÂÏ˚ÏË ÒÓ‚ÏÂÒÚÌÓ Ò ËÁ‰ÂÎËÂÏ. 
ëÓ·Î˛‰‡ÈÚÂ ÓÒÚÓÓÊÌÓÒÚ¸, ÔÂÂÏÂ˘‡ 
ÚÂÎÂÊÍÛ Ò Á‡ÍÂÔÎÂÌÌ˚Ï Ì‡ ÌÂÈ ËÁ‰ÂÎËÂÏ, 
˜ÚÓ·˚ ËÁ·ÂÊ‡Ú¸ ÚÂÎÂÒÌ˚ı ÔÓ‚ÂÊ‰ÂÌËÈ ÔË 
ÓÔÓÍË‰˚‚‡ÌËË.

13. Ç˚ÍÎ˛˜‡ÈÚÂ ËÁ‰ÂÎËÂ ‚Ó ‚ÂÏ„ ÓÁ˚ ËÎË ÔË 
‰ÎËÚÂÎ¸ÌÓÈ ÌÂ‚ÓÒÚÂ·Ó‚‡ÌÌÓÒÚË ËÁ‰ÂÎË. 

14.  èÓ ÔÓ‚Ó‰Û ‚ÒÂı ÓÔÂ‡ˆËÈ ÚÂıÌË˜ÂÒÍÓ„Ó 
Ó·ÒÎÛÊË‚‡ÌË Ó·‡˘‡ÈÚÂÒ¸ Í 
Í‚‡ÎËÙËˆËÓ‚‡ÌÌÓÏÛ ÒÂ‚ËÒÌÓÏÛ 
ÔÂÒÓÌ‡ÎÛ. íÂıÌË˜ÂÒÍÓÂ Ó·ÒÎÛÊË‚‡ÌËÂ 
ÚÂ·ÛÂÚÒ ÔË Î˛·ÓÏ ÔÓ‚ÂÊ‰ÂÌËË ËÁ‰ÂÎË, 
Ì‡ÔËÏÂ ÔË ÔÓ‚ÂÊ‰ÂÌËË ÒÂÚÂ‚Ó„Ó ¯ÌÛ‡, 
ÔÓÔ‡‰‡ÌËË ÊË‰ÍÓÒÚÂÈ ËÎË ÔÓÒÚÓÓÌÌËı 
ÔÂ‰ÏÂÚÓ‚ ‚ÌÛÚ¸ ËÁ‰ÂÎË, ‚ÓÁ‰ÂÈÒÚ‚ËË Ì‡ 
ËÁ‰ÂÎËÂ ‰ÓÊ‰ ËÎË ‚Î‡„Ë, ÌÂ¯Ú‡ÚÌÓÈ ‡·ÓÚÂ 
ËÁ‰ÂÎË ËÎË Â„Ó Ô‡‰ÂÌËË.
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Введение
Общие сведения о купольной 
камере
äÛÔÓÎ¸Ì˚Â Í‡ÏÂ ˚‡Á‡·ÓÚ‡Ì˚ ‰Î ÒËÒÚÂÏ 
‚Ë‰ÂÓÌ‡·Î˛‰ÂÌË Í‡Í ‚ÌÂ, Ú‡Í Ë ‚ÌÛÚË 
ÔÓÏÂ˘ÂÌËÈ.
ä‡ÏÂ‡ ÓÒÌ‡˘ÂÌ‡ ˆËÙÓ‚˚Ï ÔÓˆÂÒÒÓÓÏ 
Ó·‡·ÓÚÍË ÒË„Ì‡ÎÓ‚ (ÒË„Ì‡Î¸Ì˚Ï ÔÓˆÂÒÒÓÓÏ), 
ÏÂı‡ÌËÁÏÓÏ Ô‡ÌÓ‡ÏËÓ‚‡ÌË Ë Ì‡ÍÎÓÌ‡ ÔÓ Û„ÎÛ 
ÏÂÒÚ‡, Ó·˙ÂÍÚË‚ÓÏ Ò 28-Í‡ÚÌ˚Ï Û‚ÂÎË˜ÂÌËÂÏ 
(ı28) Ë ÍÓÏÏÛÌËÍ‡ˆËÓÌÌ˚Ï ËÌÚÂÙÂÈÒÓÏ RS-485; 
‚ÒÂ ʺÚË ÛÁÎ˚ Ì‡ıÓ‰ÚÒ ‚ ÍÓÏÔ‡ÍÚÌÓÏ ÍÓÔÛÒÂ 
Ì‡ÛÊÌÓ„Ó ËÒÔÓÎÌÂÌË.

Отличительные особенности

 m Ç˚ÒÓÍ‡ ˜Û‚ÒÚ‚ËÚÂÎ¸ÌÓÒÚ¸
Благодаря использованию 4.5 мм (тип 1/4) 
Super HAD II CCD обеспечивается высокая 
четкость изображения.

 m èÂ‰‚‡ËÚÂÎ¸ÌÓ Á‡‰‡ÌÌÓÂ ÔÓÎÓÊÂÌËÂ
Функция предварительно заданного положения 
позволяет регистрировать положения 
наблюдения камеры (предварительно заданные 
положения). С помощью пульта управления 
LKD1000 можно регистрировать такие 
положения по номеру. Доступно максимум 
128 предварительно заданных положений. 
Введя номер, можно перевести камеру 
на предварительно заданное положение. 
Скорость перемещения и время пребывания 
регулируются.

 m èÂ‰‚‡ËÚÂÎ¸ÌÓ Á‡‰‡ÌÌ˚È маршрут
Функция «Preset Tour» (Предварительно 
заданный маршрут) позволяет просматривать 
все зарегистрированные положения 
наблюдения камеры (предварительно заданные 
положения).

 m èÂ‰‚‡ËÚÂÎ¸ÌÓ Á‡‰‡ÌÌ˚È „ÛÔÔÓ‚oÈ 
маршрут
Предварительно заданный маршрут состоит 
из группы предварительно заданных 
положений, которые оператор может 
объединять в последовательную очередь 
путем программирования. Ç ÔÂ‰‚‡ËÚÂÎ¸ÌÓ 
Á‡‰‡‚‡ÂÏÛ˛ „ÛÔÔÛ ÏÓÊÌÓ ‚ÍÎ˛˜ËÚ¸ Ï‡ÍÒËÏÛÏ 
9 Á‡‡ÌÂÂ Á‡‰‡ÌÌ˚ı ÔÓÎÓÊÂÌËÈ.

 m Функция записи шаблонов
Рутинные операции, выполняемые вручную, 

можно сохранить и воспроизводить 
многократно. Для записи шаблонов 
предусмотрены регуляторы «Pan» 
(Панорамирование), «Tilt» (Наклон) и «Zoom» 
(Увеличение).
èËÏÂ˜‡ÌËÂ
O·˘‡ ‰ÎËÚÂÎ¸ÌÓÒÚ¸ ¯‡·ÎÓÌ‡ ‡ÁÎË˜‡ÂÚÒ 
‚ Á‡‚ËÒËÏÓÒÚË ÓÚ ÓÔÂ‡ˆËË Í‡ÏÂ˚. После 
того как память функции записи шаблонов 
заполняется, запись прекращается.

 m áÓÌ‡ ÍÓÌÙË‰ÂÌˆË‡Î¸ÌÓÒÚË
îÛÌÍˆË ÁÓÌ˚ ÍÓÌÙË‰ÂÌˆË‡Î¸ÌÓÒÚË ÔÓÁ‚ÓÎÂÚ 
ÔÓÎ¸ÁÓ‚‡ÚÂÎ˛ ÒÍ˚‚‡Ú¸ ÓÚ‰ÂÎ¸Ì˚Â ÁÓÌ˚. ùÚ‡ 
Ì‡ÒÚÓÈÍ‡ ËÒÔÓÎ¸ÁÛÂÚÒ ‰Î Ï‡ÒÍËÓ‚‡ÌË 
ÌÂÊÂÎ‡ÚÂÎ¸Ì˚ı ÁÓÌ, ‚ ÂÁÛÎ¸Ú‡ÚÂ ˜Â„Ó ÓÌË 
ÔËÍ˚‚‡˛ÚÒ Ì‡ ʺÍ‡ÌÂ ÏÓÌËÚÓ‡. åÓÊÌÓ 
Á‡Â„ËÒÚËÓ‚‡Ú¸ ‰Ó 8 Ú‡ÍËı ÁÓÌ.

 m Ä‚ÚÓÏ‡ÚË˜ÂÒÍÓÂ Ô‡ÌÓ‡ÏËÓ‚‡ÌËÂ
ä‡ÏÂ‡ ÓÒÌ‡˘ÂÌ‡ ÙÛÌÍˆËÂÈ ‡‚ÚÓÏ‡ÚË˜ÂÒÍÓ„Ó 
Ô‡ÌÓ‡ÏËÓ‚‡ÌË, ÔÓÁ‚ÓÎ˛˘ÂÈ ‚ÂÒÚË 
Ì‡·Î˛‰ÂÌËÂ Á‡ Í‡Ê‰ÓÈ ‰ÂÚ‡Î¸˛, ÔÓËÒıÓ‰˘ÂÈ 
‚ Á‡‰‡ÌÌÓÈ Á‡‡ÌÂÂ ÁÓÌÂ. ä‡ÏÂ‡ ÏÓÊÂÚ 
Ô‡ÌÓ‡ÏËÓ‚‡Ú¸ Ï‡ÍÒËÏÛÏ ÔÓ 8 Á‡‰‡ÌÌ˚Ï 
ÔÓÎ¸ÁÓ‚‡ÚÂÎÂÏ ÚÓ˜Í‡Ï. ëÍÓÓÒÚ¸ ÔÂÂÏÂ˘ÂÌË 
Ë ÔÓ‰ÓÎÊËÚÂÎ¸ÌÓÒÚ¸ ÙËÍÒËÓ‚‡ÌË 
Â„ÛÎËÛ˛ÚÒ.

 m Ä‚ÚÓÏ‡ÚË˜ÂÒÍÓÂ ÁÂÍ‡Î¸ÌÓÂ ÓÚÓ·‡ÊÂÌËÂ 
äÓ„‰‡ Í‡ÏÂ‡ ‚ ÔÓˆÂÒÒÂ Ì‡ÍÎÓÌ‡ ÔÓıÓ‰ËÚ 
Û„ÓÎ 90°, ÏÓÊÌÓ ‚ÂÒÚË Ì‡·Î˛‰ÂÌËÂ Ò 
ÔÓÚË‚ÓÔÓÎÓÊÌÓÈ ÒÚÓÓÌ˚ ‚ÍÎ˛˜ÂÌËÂÏ 
ÙÛÌÍˆËË «Auto Flip» – „ÓËÁÓÌÚ‡Î¸Ì˚È 
‡Á‚ÓÓÚ Ì‡ 180°.

 m Оптическое увеличение
Диапазон оптического увеличения: 1 ‰Ó 28Х.

 m Цифровое увеличение
Благодаря функции цифрового увеличения 
диапазон увеличения системы возрастает в 
12 раз по сравнению с оптическим 28-кратным 
увеличением. При использовании функции 
цифрового увеличения общий диапазон 
увеличения системы возрастает с 28Х 
(1-кратное цифровое увеличение) до 336x 
(12-краное цифровое увеличение).

 m ë‚Á¸ Ò ‰‡Ú˜ËÍÓÏ
С помощью датчика (магнитного, видимого 
света, инфракрасного) возможен захват 
объекта наблюдения путем точной фокусировки 
камеры, перемещающейся по направлению к 
объекту со скоростью 120° в секунду, и захват 
датчиком объекта, перемещающегося вне зоны 
обнаружения.

 m îÛÌÍˆË ÚÂ‚ÓÊÌÓ„Ó ÓÔÓ‚Â˘ÂÌË
Входные сигналы тревожного оповещения 
поступают от внешних устройств через разъем 
«ALARM IN» и служат для поворота камеры в 
заранее заданное положение.
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 m ìÔ‡‚ÎÂÌËÂ c ÓÒÌÓ‚ÌÓ„Ó ÍÓÌÚÓÎÎÂ‡
ä‡ÏÂÓÈ ÏÓÊÌÓ ÛÔ‡‚ÎÚ¸ ÔÓ ËÌÚÂÙÂÈÒÛ 
RS-485. ëÎÂ‰ÛÂÚ ÓÚÏÂÚËÚ¸ ÓÒÓ·Ó 
ʺÍÓÌÓÏË˜ÂÒÍÛ˛ ʺÙÙÂÍÚË‚ÌÓÒÚ¸ Í‡ÏÂ˚, 
‰ÓÒÚË„‡ÂÏÛ˛ ·Î‡„Ó‰‡ ÛÔ‡‚ÎÂÌË˛ Ó·˘ËÏË 
ÒË„Ì‡Î‡ÏË RX.

 m åÓÊÌÓ ÒÓÂ‰ËÌËÚ¸ ÏÂÊ‰Û ÒÓ·ÓÈ Ï‡ÍÒËÏÛÏ 
256 Í‡ÏÂ
ùÚÛ Í‡ÏÂÛ ÏÓÊÌÓ ʺÍÒÔÎÛ‡ÚËÓ‚‡Ú¸ ÔÓÒÎÂ 
ÔÓ‰ÍÎ˛˜ÂÌË Í ÒÂÚË ËÁ 256 Í‡ÏÂ. 
èÓʺÚÓÏÛ ÓÌ‡ ÔÓÁ‚ÓÎÂÚ Ó„‡ÌËÁÓ‚‡Ú¸ 
ʺÙÙÂÍÚË‚ÌÓÂ ‚Ë‰ÂÓÌ‡·Î˛‰ÂÌËÂ ‚ ÍÛÔÌ˚ı 
Á‰‡ÌËı ËÎË ÛÌË‚ÂÒ‡Î¸Ì˚ı Ï‡„‡ÁËÌ‡ı.

 m îÛÌÍˆË «ÑÂÌ¸-ÌÓ˜¸»
åÓÊÌÓ ‚˚·‡Ú¸ ÂÊËÏ ˆ‚ÂÚÌÓ„Ó ËÎË ˜ÂÌÓ-
·ÂÎÓ„Ó ËÁÓ·‡ÊÂÌË Í‡ÏÂ˚. ñ‚ÂÚÌÓÂ 
ËÁÓ·‡ÊÂÌËÂ ÔÓ‰ıÓ‰ËÚ ‰Î ‰ÌÂ‚ÌÓ„Ó 
‚ÂÏÂÌË, ‡ ˜ÂÌÓ-·ÂÎÓÂ ËÁÓ·‡ÊÂÌËÂ ·ÓÎÂÂ 
ÒÓÓÚ‚ÂÚÒÚ‚ÛÂÚ ÌÓ˜ÌÓÏÛ ‚ÂÏÂÌË ‚ÒÎÂ‰ÒÚ‚ËÂ 
ÌÂÁÌ‡˜ËÚÂÎ¸ÌÓÈ ÓÒ‚Â˘ÂÌÌÓÒÚË. (íËÔ 
ÙËÎ¸ÚÓ‚Ó„Ó ÔÂÓ·‡ÁÓ‚‡ÌË.)

 m îÛÌÍˆË DSS (ˆËÙÓ‚ÓÈ Á‡Ú‚Ó ÔÓÌËÊÂÌÌÓÈ 
ÒÍÓÓÒÚË)
ùÚ‡ ÙÛÌÍˆË ÔÓÁ‚ÓÎÂÚ ÁÌ‡˜ËÚÂÎ¸ÌÓ ÔÓ‚˚ÒËÚ¸ 
˜Û‚ÒÚ‚ËÚÂÎ¸ÌÓÒÚ¸ ‚Ë‰ÂÓÌ‡·Î˛‰ÂÌË.

 m îÛÌÍˆË WDR (¯ËÓÍËÈ ‰ËÌ‡ÏË˜ÂÒÍËÈ 
‰Ë‡Ô‡ÁÓÌ)
èÓÁ‚ÓÎÂÚ Ì‡ËÎÛ˜¯ËÏ Ó·‡ÁÓÏ ‡‰‡ÔÚËÓ‚‡Ú¸ 
Í‡ÏÂÛ ‰Î Ì‡·Î˛‰ÂÌË ‚ ÛÒÎÓ‚Ëı ÒËÎ¸ÌÓ„Ó 
ÍÓÌÚÓ‚Ó„Ó Ò‚ÂÚ‡ Í‡Í ‚ÌÛÚË, Ú‡Í Ë ‚ÌÂ 
ÔÓÏÂ˘ÂÌËÈ.

 m àÒÚÓ˜ÌËÍ ÔËÚ‡ÌË
àÒÚÓ˜ÌËÍÓÏ ÔËÚ‡ÌË ʺÚÓÈ Í‡ÏÂ˚ ÏÓÊÂÚ 
ÒÎÛÊËÚ¸ ÚÓÎ¸ÍÓ ÒÂÚËÙËˆËÓ‚‡ÌÌ˚È Ë 
‚ÌÂÒÂÌÌ˚È ‚ ÔÂÂ˜ÂÌ¸ ËÒÚÓ˜ÌËÍ ÔÓÒÚÓÌÌÓ„Ó 
Ì‡ÔÊÂÌË12  Ç ÍÎ‡ÒÒ‡ 2. 

Меры предосторожности

 m çÂ Ô˚Ú‡ÈÚÂÒ¸ ‡Á·Ë‡Ú¸ Í‡ÏÂÛ.
ÇÓ ËÁ·ÂÊ‡ÌËÂ Û‰‡‡ ʺÎÂÍÚË˜ÂÒÍËÏ ÚÓÍÓÏ 
ÌÂ ÓÚÍÛ˜Ë‚‡ÈÚÂ ‚ËÌÚ˚ Ë ÌÂ ÒÌËÏ‡ÈÚÂ 
Í˚¯ÍË. ÇÌÛÚË Í‡ÏÂ˚ ÓÚÒÛÚÒÚ‚Û˛Ú ÛÁÎ˚, 
ÌÛÊ‰‡˛˘ËÂÒ ‚ ÚÂıÌË˜ÂÒÍÓÏ Ó·ÒÎÛÊË‚‡ÌËË. 
íÂıÌË˜ÂÒÍÓÂ Ó·ÒÎÛÊË‚‡ÌËÂ ‰ÓÎÊÌÓ 
‚˚ÔÓÎÌÚ¸Ò только ÒÂ‚ËÒÌ˚Ï ÔÂÒÓÌ‡ÎoÏ.

 m çÂ ÔÓ‰‚Â„‡ÈÚÂ Í‡ÏÂÛ ‚ÓÁ‰ÂÈÒÚ‚Ë˛ 
ÔÏÓ„Ó ÒÓÎÌÂ˜ÌÓ„Ó Ò‚ÂÚ‡.
çÂ Ì‡‚Ó‰ËÚÂ Í‡ÏÂÛ Ì‡ ÍËÂ Ó·˙ÂÍÚ˚. 
çÂ Ì‡Ô‡‚ÎÈÚÂ Í‡ÏÂÛ ÌÂÔÓÒÂ‰ÒÚ‚ÂÌÌÓ 
Ì‡ ÒÓÎÌˆÂ ËÎË Ì‡ Ó˜ÂÌ¸ ÍËÂ Ó·˙ÂÍÚ˚ 
ÌÂÁ‡‚ËÒËÏÓ ÓÚ ÚÓ„Ó, ‡·ÓÚ‡ÂÚ Í‡ÏÂ‡ ËÎË ÌÂÚ. 
ùÚÓ ÏÓÊÂÚ ÔË‚ÂÒÚË Í Ó·‡ÁÓ‚‡ÌË˛ ÓÂÓÎÓ‚ Ë 
ÒÏ‡Á˚‚‡ÌË˛ ËÁÓ·‡ÊÂÌË.

 m ÅÂÂÊÌÓ Ó·‡˘‡ÈÚÂÒ¸ Ò Í‡ÏÂÓÈ.
çÂ ‰ÓÔÛÒÍ‡ÈÚÂ ÌÂ·ÂÊÌÓ„Ó Ó·‡˘ÂÌË Ò 
Í‡ÏÂÓÈ. àÁ·Â„‡ÈÚÂ Û‰‡Ó‚, ‚Ë·‡ˆËË Í‡ÏÂ˚ 
Ë Ú. Ô. ä‡ÏÂ‡ ÏÓÊÂÚ ·˚Ú¸ ÔÓ‚ÂÊ‰ÂÌ‡ 
‚ÒÎÂ‰ÒÚ‚ËÂ ÌÂÌ‡‰ÎÂÊ‡˘Â„Ó Ó·‡˘ÂÌË ËÎË 
ı‡ÌÂÌË.

 m çÂ ÔÓÎ¸ÁÛÈÚÂÒ¸ ÒËÎ¸Ì˚ÏË ‡ÒÚ‚ÓËÚÂÎÏË 
ËÎË ÏÓ˛˘ËÏË ÒÂ‰ÒÚ‚‡ÏË.
é˜Ë˘‡ÈÚÂ Á‡„ÁÌÂÌÌÛ˛ Í‡ÏÂÛ ÒÛıÓÈ ÚÍ‡Ì¸˛. 
ëËÎ¸ÌÓ Á‡„ÁÌÂÌÌÛ˛ Í‡ÏÂÛ ÓÒÚÓÓÊÌÓ 
Ó˜Ë˘‡ÈÚÂ ÒÎ‡·˚Ï ‡ÒÚ‚ÓÓÏ ÏÓ˛˘Â„Ó 
ÒÂ‰ÒÚ‚‡.

 m çÂ ÏÓÌÚËÛÈÚÂ Í‡ÏÂÛ ‚ÂıÌÂÈ ˜‡ÒÚ¸˛ ‚ÌËÁ.
ùÚ‡ Í‡ÏÂ‡ ÔÂ‰Ì‡ÁÌ‡˜ÂÌ‡ ‰Î ÏÓÌÚ‡Ê‡ Ì‡ 
ÔÓÚÓÎÓ˜ÌÓÏ ÔÂÂÍ˚ÚËË ËÎË ÒÚÂÌÂ. ìÒÚ‡ÌÓ‚Í‡ 
Í‡ÏÂ˚ ‚ÂıÌÂÈ ˜‡ÒÚ¸˛ ‚ÌËÁ, Ì‡ÔËÏÂ 
ÏÓÌÚ‡Ê Í‡ÏÂ˚ Ì‡ ÔÓÎÛ, ÏÓÊÂÚ ÔË‚ÂÒÚË Í 
ÌÂËÒÔ‡‚ÌÓÒÚË.

 m çÂ ʺÍÒÔÎÛ‡ÚËÛÈÚÂ Í‡ÏÂÛ ‚ ÏÂÒÚ‡ı, 
ÔÂÂ˜ËÒÎÂÌÌ˚ı ÌËÊÂ.
é·˙ÂÍÚË‚ ÏÓÊÂÚ ÔÓÏÛÚÌÂÚ¸ ‚ÒÎÂ‰ÒÚ‚ËÂ 
ÓÒ‡Ê‰ÂÌË ÍÓÌ‰ÂÌÒ‡Ú‡, ÂÒÎË Í‡ÏÂ‡ 
ʺÍÒÔÎÛ‡ÚËÛÂÚÒ ‚ ÒÎÂ‰Û˛˘Ëı ÛÒÎÓ‚Ëı.
•	 Å˚ÒÚ‡ ÒÏÂÌ‡ ÚÂÏÔÂ‡ÚÛ˚ ‚ÒÎÂ‰ÒÚ‚ËÂ 

‚ÍÎ˛˜ÂÌË Ë ‚˚ÍÎ˛˜ÂÌË ÍÓÌ‰ËˆËÓÌÂ‡ 
‚ÓÁ‰Ûı‡.

•	 Å˚ÒÚ‡ ÒÏÂÌ‡ ÚÂÏÔÂ‡ÚÛ˚ ‚ÒÎÂ‰ÒÚ‚ËÂ 
˜‡ÒÚÓ„Ó ÓÚÍ˚‚‡ÌË Ë Á‡Í˚‚‡ÌË ‰‚ÂË.

•	 ùÍÒÔÎÛ‡Ú‡ˆË ‚ ÓÍÛÊ‡˛˘Ëı ÛÒÎÓ‚Ëı, 
‚˚Á˚‚‡˛˘Ëı Á‡ÔÓÚÂ‚‡ÌËÂ ÒÚÂÍÎÌÌ˚ı 
Ó·˙ÂÍÚË‚Ó‚.

•	 ùÍÒÔÎÛ‡Ú‡ˆË ‚ ÍÓÏÌ‡ÚÂ, ‡ÚÏÓÒÙÂ‡ 
ÍÓÚÓÓÈ Á‡„ÁÌÂÌ‡ ÒË„‡ÂÚÌ˚Ï ‰˚ÏÓÏ ËÎË 
Ô˚Î¸˛.

èË ÔÓÏÛÚÌÂÌËË Ó·˙ÂÍÚË‚‡ ‚ÒÎÂ‰ÒÚ‚ËÂ 
ÓÒ‡Ê‰ÂÌË ÍÓÌ‰ÂÌÒ‡Ú‡ ÒÌËÏËÚÂ Í˚¯ÍÛ-ÍÛÔÓÎ 
Ë ÔÓÚËÚÂ ‚Î‡ÊÌ˚Â ÔÓ‚ÂıÌÓÒÚË Ï„ÍÓÈ 
ÚÍ‡Ì¸˛.

 m èÂÂ‰ Ì‡˜‡ÎÓÏ ‡·ÓÚ˚ Û·Â‰ËÚÂÒ¸, ˜ÚÓ 
ÚÂÏÔÂ‡ÚÛ‡, ‚Î‡ÊÌÓÒÚ¸ Ë Ì‡ÔÊÂÌËÂ 
ËÒÚÓ˜ÌËÍ‡ ÔËÚ‡ÌË Ì‡ıÓ‰ÚÒ ‚ Á‡‰‡ÌÌ˚ı 
ÔÂ‰ÂÎ‡ı.
ùÍÒÔÎÛ‡ÚËÛÈÚÂ Í‡ÏÂÛ ÔË ÓÍÛÊ‡˛˘ÂÈ 
ÚÂÏÔÂ‡ÚÛÂ ÓÚ -20 °C ‰Ó 50 °C Ë ‚Î‡ÊÌÓÒÚË 
ÌËÊÂ 80 %. ç‡ ‚ıÓ‰ ʺÎÂÍÚÓÔËÚ‡ÌË Í‡ÏÂ˚ 
ÔÓ‰‡ÂÚÒ ÔÓÒÚÓÌÌÓe Ì‡ÔÊÂÌËÂ 12 Ç.

 m ÑÂÚ‡ÎË, ÔÓ‰‚ÂÊÂÌÌ˚Â ËÁÌÓÒÛ
ÑÂÚ‡ÎË Ò ÍÓÌÚ‡ÍÚ‡ÏË, например ‰‚Ë„‡ÚÂÎË 
ÔË‚Ó‰‡ Ó·˙ÂÍÚË‚‡ или ‚ÒÚÓÂÌÌ˚È 
‚ÂÌÚËÎÚÓ, ÔÓ‰‚ÂÊÂÌ˚ ËÁÌÓÒÛ Ò ÚÂ˜ÂÌËÂÏ 
‚ÂÏÂÌË. èÓ вопросам Á‡ÏÂÌ˚ Ë ÚÂıÌË˜ÂÒÍÓ„Ó 
Ó·ÒÎÛÊË‚‡ÌË Ú‡ÍËı ‰ÂÚ‡ÎÂÈ Ó·‡˘‡ÈÚÂÒ¸ ‚ 
·ÎËÊ‡È¯ËÈ ÒÂ‚ËÒÌ˚È ˆÂÌÚ.
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‚Â‰

ÂÌ
Ë

Â

LCP2840-DN/LCP2840-DP

“A”

d

e

f

g

a

b

c

h

a åÓÌÚ‡ÊÌ˚È ÍÓÌ¯ÚÂÈÌ Í‡ÏÂ˚.

b äÓÔÛÒ ÍÛÔÓÎ‡ Í‡ÏÂ˚

c Узел крышки купола

d ä‡·ÂÎ¸ ‚˚ıÓ‰ÌÓ„Ó ‚Ë‰ÂÓÒË„Ì‡Î‡ Ò ‡Á˙ÂÏÓÏ 
BNC (·‡ÈÓÌÂÚÌ˚È ÍÓ‡ÍÒË‡Î¸Ì˚È ‡Á˙ÂÏ) 
ÑÎ ÔÓ‰ÍÎ˛˜ÂÌË Í ‡Á˙ÂÏ‡Ï ‚Ë‰ÂÓÒË„Ì‡Î‡ 
ÏÓÌËÚÓ‡.

e ä‡·ÂÎ¸ ËÒÚÓ˜ÌËÍ‡ ÔËÚ‡ÌË (ÔÓÒÚÓÌÌÓÂ 
Ì‡ÔÊÂÌËÂ 12 Ç)

f äÓÏÏÛÌËÍ‡ˆËÓÌÌ˚È ÔÓÚ (RJ45) – ËÌÚÂÙÂÈÒ 
RS-485 Ë ‚ıÓ‰ ÚÂ‚ÓÊÌÓ„Ó ÓÔÓ‚Â˘ÂÌË 

g äÓÏÏÛÌËÍ‡ˆËÓÌÌ˚È ÔÓÚ (RJ45) – ËÌÚÂÙÂÈÒ 
RS-485 Ë ‚ıÓ‰ ÚÂ‚ÓÊÌÓ„Ó ÓÔÓ‚Â˘ÂÌË 

h ëÚ‡ıÓ‚Ó˜Ì˚È ¯ÌÛ

á‡ˆÂÔËÚÂ ÒÚ‡ıÓ‚Ó˜Ì˚È ¯ÌÛ Á‡ ÍÓÌ¯ÚÂÈÌ.

éÒÚÓÓÊÌÓ! 

При прикреплении Í˚¯ÍË ÍÛÔÓÎ‡ Í ÍÓÔÛÒÛ 
ÍÛÔÓÎ¸ÌÓÈ Í‡ÏÂ˚ ÒÎÂ‰ÛÂÚ ÔÓ‰ÂÚ¸ ¯ÌÛ ‚ 
ÍÓÔÛÒ Í‡ÏÂ˚. ÖÒÎË ʺÚÓ„Ó ÌÂ Ò‰ÂÎ‡Ú¸, ¯ÌÛ 
ÏÓÊÂÚ ÔÂÔÚÒÚ‚Ó‚‡Ú¸ ÔÂÂÏÂ˘ÂÌËÏ Í‡ÏÂ˚.

“A” Не допускайте попадания влаги на 
силовой кабель и кабель передачи 

данных, так как это может повлечь за собой 
протекание жидкости в корпус и повреждение 
камеры. Если у вас нет возможности избежать 
этого, тщательно заизолируйте разъемы 
подключений. После настройки камеры вы 
должны расположить кабели, используя 
выходную коробку для их защиты

Расположение узлов камеры
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LCP2840I-DN/LCP2840I-DP

“A”

d

e

f

g

a

b

c

h

a åÓÌÚ‡ÊÌ˚È ÍÓÌ¯ÚÂÈÌ Í‡ÏÂ˚ 
(‰ÓÔÓÎÌËÚÂÎ¸Ì˚È ‚‡Ë‡ÌÚ)

b äÓÔÛÒ ÍÛÔÓÎ‡ Í‡ÏÂ˚

c Узел крышки купола

d ä‡·ÂÎ¸ ‚˚ıÓ‰ÌÓ„Ó ‚Ë‰ÂÓÒË„Ì‡Î‡ Ò ‡Á˙ÂÏÓÏ 
BNC (·‡ÈÓÌÂÚÌ˚È ÍÓ‡ÍÒË‡Î¸Ì˚È ‡Á˙ÂÏ) 
ÑÎ ÔÓ‰ÍÎ˛˜ÂÌË Í ‡Á˙ÂÏ‡Ï ‚Ë‰ÂÓÒË„Ì‡Î‡ 
ÏÓÌËÚÓ‡.

e ä‡·ÂÎ¸ ËÒÚÓ˜ÌËÍ‡ ÔËÚ‡ÌË (ÔÓÒÚÓÌÌÓÂ 
Ì‡ÔÊÂÌËÂ 12 Ç)

f äÓÏÏÛÌËÍ‡ˆËÓÌÌ˚È ÔÓÚ (RJ45) – ËÌÚÂÙÂÈÒ 
RS-485 Ë ‚ıÓ‰ ÚÂ‚ÓÊÌÓ„Ó ÓÔÓ‚Â˘ÂÌË 

g äÓÏÏÛÌËÍ‡ˆËÓÌÌ˚È ÔÓÚ (RJ45) – ËÌÚÂÙÂÈÒ 
RS-485 Ë ‚ıÓ‰ ÚÂ‚ÓÊÌÓ„Ó ÓÔÓ‚Â˘ÂÌË 

h ëÚ‡ıÓ‚Ó˜Ì˚È ¯ÌÛ

á‡ˆÂÔËÚÂ ÒÚ‡ıÓ‚Ó˜Ì˚È ¯ÌÛ Á‡ ÍÓÌ¯ÚÂÈÌ.

éÒÚÓÓÊÌÓ!

При прикреплении Í˚¯ÍË ÍÛÔÓÎ‡ Í ÍÓÔÛÒÛ 
ÍÛÔÓÎ¸ÌÓÈ Í‡ÏÂ˚ ÒÎÂ‰ÛÂÚ ÔÓ‰ÂÚ¸ ¯ÌÛ ‚ 
ÍÓÔÛÒ Í‡ÏÂ˚. ÖÒÎË ʺÚÓ„Ó ÌÂ Ò‰ÂÎ‡Ú¸, ¯ÌÛ 
ÏÓÊÂÚ ÔÂÔÚÒÚ‚Ó‚‡Ú¸ ÔÂÂÏÂ˘ÂÌËÏ Í‡ÏÂ˚.

“A” Не допускайте попадания влаги на 
силовой кабель и кабель передачи 

данных, так как это может повлечь за собой 
протекание жидкости в корпус и повреждение 
камеры. Если у вас нет возможности избежать 
этого, тщательно заизолируйте разъемы 
подключений. После настройки камеры вы 
должны расположить кабели, используя 
выходную коробку для их защиты.
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Монтаж
Меры предосторожности
éÔËÒ˚‚‡ÂÏ˚Â ÌËÊÂ ÓÔÂ‡ˆËË Ë ÏÓÌÚ‡ÊÌ˚Â ‡·ÓÚ˚ 
‰ÓÎÊÌ˚ ÔÓËÁ‚Ó‰ËÚ¸Ò Í‚‡ÎËÙËˆËÓ‚‡ÌÌ˚Ï ÒÂ‚ËÒÌ˚Ï 
ÔÂÒÓÌ‡ÎÓÏ ËÎË ÏÓÌÚ‡ÊÌËÍ‡ÏË ‚ ÒÓÓÚ‚ÂÚÒÚ‚ËË Ò 
‰ÂÈÒÚ‚Û˛˘ËÏ ÏÂÒÚÌ˚Ï Á‡ÍÓÌÓ‰‡ÚÂÎ¸ÒÚ‚ÓÏ.

Перед тем как устанавливать и подключать камеру, 
проверьте и подготовьте к работе необходимые 
периферийные устройства и кабели. Прежде чем 
подключать камеру, выключите все устройства, такие как 
данная камера и устройство записи цифрового видео.
èËÏÂ˜‡ÌËÂ

çÂ Í‡Ò‡ÈÚÂÒ¸ ÓÍÌ‡ ‚ Í˚¯ÍÂ ÍÛÔÓÎ‡.

Место монтажа камеры
Проконсультируйтесь по поводу места монтажа 
камеры с продавцом. Место, в котором монтируется 
камера, должно быть достаточно прочным. 
•	 Монтируйте камеру на потолочном перекрытии 

(бетонном и т. п.) в достаточно прочном месте, 
чтобы оно могло выдержать камеру.

•	 Монтируйте корпус камеры на секции фундамента 
здания или на секциях, обладающих достаточной 
несущей способностью.

Ни в коем случае не монтируйте камеру в 
следующих местах
•	 В местах, куда могут проникать прямые 

солнечные лучи или капли дождя.
•	 Не монтируйте камеру вблизи выходного 

воздуховода кондиционера. 
•	 Возле бассейнов или в других местах, в 

которых используются химические вещества.
•	 В местах приготовления пищи, в местах скопления 

большого количества паровых и масляных 
испарений, в местах с воспламеняющейся 
атмосферой и в других специфических местах.

•	 В местах скопления радиации, рентгеновского 
излучения, сильных электрических или 
магнитных волн.

•	 На море, вдоль побережья или в местах 
скопления коррозионных газов.

•	 В местах, в которых рабочая температура 
окружающей среды выходит за рамки 
допустимой.

• При установке камеры на потолке, не 
обладающем достаточной прочностью, 
укрепите потолок. 

Снятие статического напряжения
Перед установкой камеры дотроньтесь рукой до 
металлического корпуса или другой металлической 
детали, чтобы снять статическое напряжение со 
своего тела.
Не монтируйте камеру в местах с большим 
скоплением пыли или с высокой влажностью.
Это может привести к повреждению или 
неисправной работе внутренних компонентов.

Не прокладывайте кабели рядом с 
силовыми линиями. 

Затягивание болтов
Болты необходимо затягивать с достаточным 
усилием с учетом материалов и структуры 
места монтажа камеры. Затянув болты, 
проконтролируйте, чтобы не было неровностей и 
каждый болт был затянут достаточно сильно.

Удаление зaщитной пленки
В настоящем руководстве описание, работа и 
подробности приводятся для модели LCP2840-DN/DP.
Перед использованием камеры удалите защитную 
пленку.
Ослабьте винты при помощи гаечного ключа и 
снимите крышку корпуса, как показано ниже. Удалите 
защитную пленку и установите крышку корпуса.

Осторожно!  
Удаляйте защитную пленку аккуратно.
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Монтаж камеры

На рисунке показан пример монтажа камеры на 
потолка или стене с помощью кронштейна. 
èËÏÂ˜‡ÌËÂ: 

K‡ÏÂ‡ ÌÂ ÔÂ‰Ì‡ÁÌ‡˜ÂÌ‡ ‰Î ÏÓÌÚ‡Ê‡ Ì‡ ÒÚÂÌÂ 
ËÎË ÔÓÚÓÎÓ˜ÌÓÏ ÔÂÂÍ˚ÚËË.

åÓÌÚ‡Ê Ì‡ ÔÓÚÓÎÍÂ 

èÓÚÓÎÓÍèÓÚÓÎÓÍ

åÓÌÚ‡Ê Ì‡ ÔÎÓÒÍÓÒÚË

LCP2840-DN/LCP2840-DP

LCP2840I-DN/LCP2840I-DP 
(дополнительный вариант)
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èËÏÂ˜‡ÌËÂ:

èË ÛÒÚ‡ÌÓ‚ÍÂ Í‡ÏÂ˚ 
ÔÓ‰ ÔÓÚÓÎÍÓÏ, ‚ 
ÍÓÔÛÒÂ Í‡ÏÂ˚ ÒÎÂ‰ÛÂÚ 
ÔÓÒ‚ÂÎËÚ¸ ÓÚ‚ÂÒÚËÂ 
‰Ë‡ÏÂÚÓÏ 5 ÏÏ, Í‡Í 
ÔÓÍ‡Á‡ÌÓ Ì‡ ËÒÛÌÍÂ 
ÒÔ‡‚‡. 

èÓ‰‚ÂÒÌÓÈ ÏÓÌÚ‡Ê (‰ÓÔÓÎÌËÚÂÎ¸Ì˚È 
‚‡Ë‡ÌÚ)

Установите трубку и камеру, как показано ниже.

(B)

(A)
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åÓÌÚ‡Ê Ì‡ ÒÚÂÌÂ (‰ÓÔÓÎÌËÚÂÎ¸Ì˚È 
‚‡Ë‡ÌÚ)

Порядок монтажа камеры следующий.
1.  Просверлите отверстие в стене, на которую 

будет монтироваться трубка.
2. Установите трубку и камеру, как показано ниже.

(B)

(A)

èËÏÂ˜‡ÌËÂ:
çÂ Û‰‡ÎÈÚÂ ·ÎÓÍ (A), ÓÌ ÌÂÓ·ıÓ‰ËÏ ‰Î Ó·ÂÒÔÂ˜ÂÌË 
‡ÒÒÚÓÌË (B) ÏÂÊ‰Û ÍÓÔÛÒÓÏ Í‡ÏÂ˚ Ë ÛÒÚ‡ÌÓ‚Ó˜Ì˚Ï 
ÍÓÌ¯ÚÂÈÌÓÏ. 

(B)

(A)

èÓˆÂ‰Û‡ ÏÓÌÚ‡Ê‡

“A” íÛ·Ì‡ ÂÁ¸·‡ «Ä» ‰ÓÎÊÌ‡ ·˚Ú¸ 
˜ËÒÚÓÈ Ë ·ÂÁ ÒÎÂ‰Ó‚ Ê‡‚˜ËÌ˚. 

ç‡ÌÂÒËÚÂ „ÂÏÂÚËÍ (Ì‡ÔËÏÂ, ÚÂÙÎÓÌÓ‚Û˛ 
ÎÂÌÚÛ ËÎË ÒËÎËÍÓÌÓ‚˚È „ÂÏÂÚËÍ) Ì‡ ‚ËÚÍË 
ÂÁ¸·˚.

(B)

(A)

ç‡ÎÓÊËÚÂ Ì‡ ÂÁ¸·Û 
„ÂÏÂÚËÁËÛ˛˘Û˛ 
ÎÂÌÚÛ.

èËÏÂ˜‡ÌËÂ:

íÛ·˚ Ë ÍÓÌ¯ÚÂÈÌ˚, ÌÂÓ·ıÓ‰ËÏ˚Â ‰Î 
ÏÓÌÚ‡Ê‡, ‚ ÍÓÏÔÎÂÍÚ ÔÓÒÚ‡‚ÍË ÌÂ ‚ıÓ‰Ú.

ëÔ‡‚Í‡: ÚÂıÌË˜ÂÒÍËÂ ÛÒÎÓ‚Ë Ì‡ 
ÒÚ‡Ì‰‡ÚÌ˚Â ÚÛ·˚ LG.
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Настройка DIP-пepeключaтeля 
Камера оснащена одним 4-битным 
переключателем, определяющим протокол и 
скорость передачи данных. Настройки загружаются 
при загрузке камеры. Перед тем как изменять 
настройки DIP-переключателя, обязательно 
выключите камеру, а затем снова включите ee, 
чтобы загрузить изменения.
1. Выключите камеру.
2.  Снимите крышку корпуса.
3.  Установите DIP-переключатели внутри корпуса, 

как показано в таблице ниже.
4.  Включите камеру, чтобы загрузить изменения.

SW101

èÓÎÓÊÂÌËÂ ÔÂÂÍÎ˛˜‡ÚÂÎÂÈ 
(SW101) Протокол

 
(ON ON ON ON) êÂÁÂp‚ 1

 
(ON OFF ON ON) LG Multix

 
(OFF ON ON ON) Pelco D

 
(OFF OFF ON ON) Pelco P

 
(ON ON OFF ON) êÂÁÂp‚ 2

 
(OFF ON OFF ON) êÂÁÂp‚ 3

 
(ON OFF OFF ON) êÂÁÂp‚ 4

 
(OFF OFF OFF ON) êÂÁÂp‚ 5

 
(ON ON ON OFF) êÂÁÂp‚ 6

 
(OFF ON ON OFF) êÂÁÂp‚ 7

 
(ON OFF ON OFF) êÂÁÂp‚ 8

 
(OFF OFF ON OFF) êÂÁÂp‚ 9

 
(ON ON OFF OFF) êÂÁÂp‚ 10

 
(OFF ON OFF OFF) êÂÁÂp‚ 11

 
(ON OFF OFF OFF) êÂÁÂp‚ 12

 
(OFF OFF OFF OFF) êÂÁÂp‚ 13

èËÏÂ˜‡ÌËÂ.

 èË ËÒÔÓÎ¸ÁÓ‚‡ÌËË ÍÓÌÚÓÎÎÂ‡ Ò ÔÓÚÓÍÓÎÓÏ LG 
Multix ÛÔ‡‚ÎÂÌËÂ Í‡ÏÂÓÈ ÏÓÊÂÚ ·˚Ú¸ ÌÂÒÍÓÎ¸ÍÓ 
Ó„‡ÌË˜ÂÌÓ.

SW104
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èÓÎÓÊÂÌËÂ ÔÂÂÍÎ˛˜‡ÚÂÎÂÈ 
(SW104)

Скорость 
информационного 

обмена бит/с

 
(OFF OFF OFF OFF) 9 600 BPS

 
(OFF OFF OFF ON) 1 200 BPS

 
(OFF OFF ON OFF) 2 400 BPS

 
(OFF OFF ON ON) 4 800 BPS

 
(OFF ON OFF OFF) 19 200 BPS

 
(OFF ON OFF ON) 38 400 BPS

 
(OFF ON ON OFF) 57 600 BPS

 
(OFF ON ON ON) 115 200 BPS

Установка 
идентифицирующего кода (ID)

Если вам необходимо использовать большое 
количество камер, следует установить ID каждой 
из камер, используя 8-битный Dip-переключатель 
для каждой из них. 
á‡‰‡ÈÚÂ ID Í‡ÏÂ˚ ‚ ÒÓÓÚ‚ÂÚÒÚ‚ËË Ò ËÒÛÌÍ‡ÏË Ë 
ÔË‚Â‰ÂÌÌÓÈ ‰‡ÎÂÂ Ú‡·ÎËˆÂÈ.

• èÓ ÛÏÓÎ˜‡ÌË˛ ID Í‡ÏÂ ˚‡‚ÂÌ 1.

SW102

í‡·ÎËˆ‡ установок ID Í‡ÏÂ˚

ID SW1 SW2 SW3 SW4 SW5 SW6 SW7 SW8
0 OFF OFF OFF OFF OFF OFF OFF OFF
1 ON OFF OFF OFF OFF OFF OFF OFF
2 OFF ON OFF OFF OFF OFF OFF OFF
3 ON ON OFF OFF OFF OFF OFF OFF
4 OFF OFF ON OFF OFF OFF OFF OFF
5 ON OFF ON OFF OFF OFF OFF OFF
6 OFF ON ON OFF OFF OFF OFF OFF
7 ON ON ON OFF OFF OFF OFF OFF
8 OFF OFF OFF ON OFF OFF OFF OFF
9 ON OFF OFF ON OFF OFF OFF OFF

10 OFF ON OFF ON OFF OFF OFF OFF
11 ON ON OFF ON OFF OFF OFF OFF
12 OFF OFF ON ON OFF OFF OFF OFF
13 ON OFF ON ON OFF OFF OFF OFF
14 OFF ON ON ON OFF OFF OFF OFF
15 ON ON ON ON OFF OFF OFF OFF
16 OFF OFF OFF OFF ON OFF OFF OFF
17 ON OFF OFF OFF ON OFF OFF OFF
18 OFF ON OFF OFF ON OFF OFF OFF
19 ON ON OFF OFF ON OFF OFF OFF
20 OFF OFF ON OFF ON OFF OFF OFF
21 ON OFF ON OFF ON OFF OFF OFF
22 OFF ON ON OFF ON OFF OFF OFF
23 ON ON ON OFF ON OFF OFF OFF
24 OFF OFF OFF ON ON OFF OFF OFF
25 ON OFF OFF ON ON OFF OFF OFF
26 OFF ON OFF ON ON OFF OFF OFF
27 ON ON OFF ON ON OFF OFF OFF
28 OFF OFF ON ON ON OFF OFF OFF
29 ON OFF ON ON ON OFF OFF OFF
30 OFF ON ON ON ON OFF OFF OFF
31 ON ON ON ON ON OFF OFF OFF
32 OFF OFF OFF OFF OFF ON OFF OFF
33 ON OFF OFF OFF OFF ON OFF OFF
34 OFF ON OFF OFF OFF ON OFF OFF
35 ON ON OFF OFF OFF ON OFF OFF
36 OFF OFF ON OFF OFF ON OFF OFF
37 ON OFF ON OFF OFF ON OFF OFF
38 OFF ON ON OFF OFF ON OFF OFF
39 ON ON ON OFF OFF ON OFF OFF
40 OFF OFF OFF ON OFF ON OFF OFF
41 ON OFF OFF ON OFF ON OFF OFF
42 OFF ON OFF ON OFF ON OFF OFF
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43 ON ON OFF ON OFF ON OFF OFF
44 OFF OFF ON ON OFF ON OFF OFF
45 ON OFF ON ON OFF ON OFF OFF
46 OFF ON ON ON OFF ON OFF OFF
47 ON ON ON ON OFF ON OFF OFF
48 OFF OFF OFF OFF ON ON OFF OFF
49 ON OFF OFF OFF ON ON OFF OFF
50 OFF ON OFF OFF ON ON OFF OFF
51 ON ON OFF OFF ON ON OFF OFF
52 OFF OFF ON OFF ON ON OFF OFF
53 ON OFF ON OFF ON ON OFF OFF
54 OFF ON ON OFF ON ON OFF OFF
55 ON ON ON OFF ON ON OFF OFF
56 OFF OFF OFF ON ON ON OFF OFF
57 ON OFF OFF ON ON ON OFF OFF
58 OFF ON OFF ON ON ON OFF OFF
59 ON ON OFF ON ON ON OFF OFF
60 OFF OFF ON ON ON ON OFF OFF
61 ON OFF ON ON ON ON OFF OFF
62 OFF ON ON ON ON ON OFF OFF
63 ON ON ON ON ON ON OFF OFF
64 OFF OFF OFF OFF OFF OFF ON OFF
65 ON OFF OFF OFF OFF OFF ON OFF
66 OFF ON OFF OFF OFF OFF ON OFF
67 ON ON OFF OFF OFF OFF ON OFF
68 OFF OFF ON OFF OFF OFF ON OFF
69 ON OFF ON OFF OFF OFF ON OFF
70 OFF ON ON OFF OFF OFF ON OFF
71 ON ON ON OFF OFF OFF ON OFF
72 OFF OFF OFF ON OFF OFF ON OFF
73 ON OFF OFF ON OFF OFF ON OFF
74 OFF ON OFF ON OFF OFF ON OFF
75 ON ON OFF ON OFF OFF ON OFF
76 OFF OFF ON ON OFF OFF ON OFF
77 ON OFF ON ON OFF OFF ON OFF
78 OFF ON ON ON OFF OFF ON OFF
79 ON ON ON ON OFF OFF ON OFF
80 OFF OFF OFF OFF ON OFF ON OFF
81 ON OFF OFF OFF ON OFF ON OFF
82 OFF ON OFF OFF ON OFF ON OFF
83 ON ON OFF OFF ON OFF ON OFF
84 OFF OFF ON OFF ON OFF ON OFF
85 ON OFF ON OFF ON OFF ON OFF
86 OFF ON ON OFF ON OFF ON OFF
87 ON ON ON OFF ON OFF ON OFF
88 OFF OFF OFF ON ON OFF ON OFF
89 ON OFF OFF ON ON OFF ON OFF
90 OFF ON OFF ON ON OFF ON OFF
91 ON ON OFF ON ON OFF ON OFF
92 OFF OFF ON ON ON OFF ON OFF
93 ON OFF ON ON ON OFF ON OFF
94 OFF ON ON ON ON OFF ON OFF
95 ON ON ON ON ON OFF ON OFF
96 OFF OFF OFF OFF OFF ON ON OFF
97 ON OFF OFF OFF OFF ON ON OFF
98 OFF ON OFF OFF OFF ON ON OFF
99 ON ON OFF OFF OFF ON ON OFF

100 OFF OFF ON OFF OFF ON ON OFF
101 ON OFF ON OFF OFF ON ON OFF
102 OFF ON ON OFF OFF ON ON OFF
103 ON ON ON OFF OFF ON ON OFF
104 OFF OFF OFF ON OFF ON ON OFF
105 ON OFF OFF ON OFF ON ON OFF
106 OFF ON OFF ON OFF ON ON OFF

107 ON ON OFF ON OFF ON ON OFF
108 OFF OFF ON ON OFF ON ON OFF
109 ON OFF ON ON OFF ON ON OFF
110 OFF ON ON ON OFF ON ON OFF
111 ON ON ON ON OFF ON ON OFF
112 OFF OFF OFF OFF ON ON ON OFF
113 ON OFF OFF OFF ON ON ON OFF
114 OFF ON OFF OFF ON ON ON OFF
115 ON ON OFF OFF ON ON ON OFF
116 OFF OFF ON OFF ON ON ON OFF
117 ON OFF ON OFF ON ON ON OFF
118 OFF ON ON OFF ON ON ON OFF
119 ON ON ON OFF ON ON ON OFF
120 OFF OFF OFF ON ON ON ON OFF
121 ON OFF OFF ON ON ON ON OFF
122 OFF ON OFF ON ON ON ON OFF
123 ON ON OFF ON ON ON ON OFF
124 OFF OFF ON ON ON ON ON OFF
125 ON OFF ON ON ON ON ON OFF
126 OFF ON ON ON ON ON ON OFF
127 ON ON ON ON ON ON ON OFF
128 OFF OFF OFF OFF OFF OFF OFF ON
129 ON OFF OFF OFF OFF OFF OFF ON
130 OFF ON OFF OFF OFF OFF OFF ON
131 ON ON OFF OFF OFF OFF OFF ON
132 OFF OFF ON OFF OFF OFF OFF ON
133 ON OFF ON OFF OFF OFF OFF ON
134 OFF ON ON OFF OFF OFF OFF ON
135 ON ON ON OFF OFF OFF OFF ON
136 OFF OFF OFF ON OFF OFF OFF ON
137 ON OFF OFF ON OFF OFF OFF ON
138 OFF ON OFF ON OFF OFF OFF ON
139 ON ON OFF ON OFF OFF OFF ON
140 OFF OFF ON ON OFF OFF OFF ON
141 ON OFF ON ON OFF OFF OFF ON
142 OFF ON ON ON OFF OFF OFF ON
143 ON ON ON ON OFF OFF OFF ON
144 OFF OFF OFF OFF ON OFF OFF ON
145 ON OFF OFF OFF ON OFF OFF ON
146 OFF ON OFF OFF ON OFF OFF ON
147 ON ON OFF OFF ON OFF OFF ON
148 OFF OFF ON OFF ON OFF OFF ON
149 ON OFF ON OFF ON OFF OFF ON
150 OFF ON ON OFF ON OFF OFF ON
151 ON ON ON OFF ON OFF OFF ON
152 OFF OFF OFF ON ON OFF OFF ON
153 ON OFF OFF ON ON OFF OFF ON
154 OFF ON OFF ON ON OFF OFF ON
155 ON ON OFF ON ON OFF OFF ON
156 OFF OFF ON ON ON OFF OFF ON
157 ON OFF ON ON ON OFF OFF ON
158 OFF ON ON ON ON OFF OFF ON
159 ON ON ON ON ON OFF OFF ON
160 OFF OFF OFF OFF OFF ON OFF ON
161 ON OFF OFF OFF OFF ON OFF ON
162 OFF ON OFF OFF OFF ON OFF ON
163 ON ON OFF OFF OFF ON OFF ON
164 OFF OFF ON OFF OFF ON OFF ON
165 ON OFF ON OFF OFF ON OFF ON
166 OFF ON ON OFF OFF ON OFF ON
167 ON ON ON OFF OFF ON OFF ON
168 OFF OFF OFF ON OFF ON OFF ON
169 ON OFF OFF ON OFF ON OFF ON
170 OFF ON OFF ON OFF ON OFF ON
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171 ON ON OFF ON OFF ON OFF ON
172 OFF OFF ON ON OFF ON OFF ON
173 ON OFF ON ON OFF ON OFF ON
174 OFF ON ON ON OFF ON OFF ON
175 ON ON ON ON OFF ON OFF ON
176 OFF OFF OFF OFF ON ON OFF ON
177 ON OFF OFF OFF ON ON OFF ON
178 OFF ON OFF OFF ON ON OFF ON
179 ON ON OFF OFF ON ON OFF ON
180 OFF OFF ON OFF ON ON OFF ON
181 ON OFF ON OFF ON ON OFF ON
182 OFF ON ON OFF ON ON OFF ON
183 ON ON ON OFF ON ON OFF ON
184 OFF OFF OFF ON ON ON OFF ON
185 ON OFF OFF ON ON ON OFF ON
186 OFF ON OFF ON ON ON OFF ON
187 ON ON OFF ON ON ON OFF ON
188 OFF OFF ON ON ON ON OFF ON
189 ON OFF ON ON ON ON OFF ON
190 OFF ON ON ON ON ON OFF ON
191 ON ON ON ON ON ON OFF ON
192 OFF OFF OFF OFF OFF OFF ON ON
193 ON OFF OFF OFF OFF OFF ON ON
194 OFF ON OFF OFF OFF OFF ON ON
195 ON ON OFF OFF OFF OFF ON ON
196 OFF OFF ON OFF OFF OFF ON ON
197 ON OFF ON OFF OFF OFF ON ON
198 OFF ON ON OFF OFF OFF ON ON
199 ON ON ON OFF OFF OFF ON ON
200 OFF OFF OFF ON OFF OFF ON ON
201 ON OFF OFF ON OFF OFF ON ON
202 OFF ON OFF ON OFF OFF ON ON
203 ON ON OFF ON OFF OFF ON ON
204 OFF OFF ON ON OFF OFF ON ON
205 ON OFF ON ON OFF OFF ON ON
206 OFF ON ON ON OFF OFF ON ON
207 ON ON ON ON OFF OFF ON ON
208 OFF OFF OFF OFF ON OFF ON ON
209 ON OFF OFF OFF ON OFF ON ON
210 OFF ON OFF OFF ON OFF ON ON
211 ON ON OFF OFF ON OFF ON ON
212 OFF OFF ON OFF ON OFF ON ON
213 ON OFF ON OFF ON OFF ON ON
214 OFF ON ON OFF ON OFF ON ON
215 ON ON ON OFF ON OFF ON ON
216 OFF OFF OFF ON ON OFF ON ON
217 ON OFF OFF ON ON OFF ON ON
218 OFF ON OFF ON ON OFF ON ON
219 ON ON OFF ON ON OFF ON ON
220 OFF OFF ON ON ON OFF ON ON
221 ON OFF ON ON ON OFF ON ON
222 OFF ON ON ON ON OFF ON ON
223 ON ON ON ON ON OFF ON ON
224 OFF OFF OFF OFF OFF ON ON ON
225 ON OFF OFF OFF OFF ON ON ON
226 OFF ON OFF OFF OFF ON ON ON
227 ON ON OFF OFF OFF ON ON ON
228 OFF OFF ON OFF OFF ON ON ON
229 ON OFF ON OFF OFF ON ON ON
230 OFF ON ON OFF OFF ON ON ON
231 ON ON ON OFF OFF ON ON ON
232 OFF OFF OFF ON OFF ON ON ON
233 ON OFF OFF ON OFF ON ON ON
234 OFF ON OFF ON OFF ON ON ON

235 ON ON OFF ON OFF ON ON ON
236 OFF OFF ON ON OFF ON ON ON
237 ON OFF ON ON OFF ON ON ON
238 OFF ON ON ON OFF ON ON ON
239 ON ON ON ON OFF ON ON ON
240 OFF OFF OFF OFF ON ON ON ON
241 ON OFF OFF OFF ON ON ON ON
242 OFF ON OFF OFF ON ON ON ON
243 ON ON OFF OFF ON ON ON ON
244 OFF OFF ON OFF ON ON ON ON
245 ON OFF ON OFF ON ON ON ON
246 OFF ON ON OFF ON ON ON ON
247 ON ON ON OFF ON ON ON ON
248 OFF OFF OFF ON ON ON ON ON
249 ON OFF OFF ON ON ON ON ON
250 OFF ON OFF ON ON ON ON ON
251 ON ON OFF ON ON ON ON ON
252 OFF OFF ON ON ON ON ON ON
253 ON OFF ON ON ON ON ON ON
254 OFF ON ON ON ON ON ON ON
255 ON ON ON ON ON ON ON ON
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Подключения
В настоящем руководстве описание, работа и 
подробности приводятся для модели LCP2840-DN/DP.

Предостережения
• ëÓÂ‰ËÌÂÌË ‰ÓÎÊÌ˚ ‚˚ÔÓÎÌÚ¸Ò 

Í‚‡ÎËÙËˆËÓ‚‡ÌÌ˚Ï ÒÂ‚ËÒÌ˚Ï ÔÂÒÓÌ‡ÎÓÏ 
ËÎË ÏÓÌÚ‡ÊÌËÍ‡ÏË ÒËÒÚÂÏ˚ ‚ ÒÓÓÚ‚ÂÚÒÚ‚ËË ÒÓ 
‚ÒÂÏË ÏÂÒÚÌ˚ÏË ÌÓÏ‡ÚË‚‡ÏË.

• åÓÊÌÓ ËÒÔÓÎ¸ÁÓ‚‡Ú¸ ÔÓÒÚÓÌÌÓÂ Ì‡ÔÊÂÌËÂ 
12 Ç (ÔÂÂÏ. ÚÓÍ).
èËÏÂ˜‡ÌËÂ 
èË ‚ÍÎ˛˜ÂÌËË Ì‡ÔÊÂÌË ÔËÚ‡ÌË 
ÔÓËÁ‚Ó‰ËÚÒ Ò‡ÏÓÍÓÌÚÓÎ¸ ËÁ‰ÂÎË 
(‚ÍÎ˛˜‡˛˘ËÈ Ó‰ÌÓÍ‡ÚÌÓÂ Ô‡ÌÓ‡ÏËÓ‚‡ÌËÂ, 
Ì‡ÍÎÓÌ ÔÓ Û„ÎÛ ÏÂÒÚ‡, ËÁÏÂÌÂÌËÂ ÙÓÍÛÒÌÓ„Ó 
‡ÒÒÚÓÌË Ó·˙ÂÍÚË‚‡ Ë наведение резкости).

Схема подключения
ä‡·ÂÎ¸ 
ʺÎÂÍÚÓÔËÚ‡ÌË12)  
Ç ÔÂÂÏ. ÚÓÍ‡)èÓÒÚÓÌÌÓÂ Ì‡ÔÊÂÌËÂ 12 Ç

Ç˚ıÓ‰ 
‚Ë‰ÂÓÒË„Ì‡Î‡

èÓÚ 
‰‡ÌÌ˚ı

èÓÚ 
‰‡ÌÌ˚ı

ä‡·ÂÎ¸ Ethernet

ä‡·ÂÎ¸ Ethernet

BNC-‡Á˙ÂÏ

Подключение интерфейса RS-
485
ÑÎ ‡Á‚Ó‰ÍË ÒÂÚË RS-485 ÔÓ ‡·Ó˜ÂÈ ÔÎÓ˘‡‰ÍÂ 
ËÒÔÓÎ¸ÁÛÈÚÂ Í‡·ÂÎ¸, ÓÔËÒ‡ÌËÂ ÍÓÚÓÓ„Ó 
ÔË‚Ó‰ËÚÒ ÌËÊÂ.
• ùÍ‡ÌËÓ‚‡ÌÌ˚È Í‡·ÂÎ¸ «‚ËÚ‡ Ô‡‡».
• çËÁÍËÈ ËÏÔÂ‰‡ÌÒ.
• èÎÓ˘‡‰¸ ÒÂ˜ÂÌË ·ÓÎ¸¯Â 0,33 мм² (Í‡ÎË·22 ‹  ÔÓ 

‡ÏÂËÍ‡ÌÒÍÓÈ ÍÎ‡ÒÒËÙËÍ‡ˆËË ÔÓ‚Ó‰Ó‚).

Подключение монитора
Передача видеосигнала от камеры к монитору.

Подключение иcточника питaния
Подключите источник питания 12 В переменного 
тока к силовому входу.

Подключениe «ALARM IN» (ввод 
тревожного оповещения)
Подключите внешние датчики к 8-контактному 
штепсельному жгутовому разъему. Каждый датчик 
сигнализации должен быть соединен с клеммой 
G (GND). ÇıÓ‰Ì˚Â Ô‡‡ÏÂÚ˚: ‡ÍÚË‚Ì˚È ÌËÁÍËÈ 
ÛÓ‚ÂÌ¸, ÍÓÌÚ‡ÍÚ ÌÂ Ì‡ıÓ‰ËÚÒ ÔÓ‰ Ì‡ÔÊÂÌËÂÏ 
(‚ÍÎ˛˜ÂÌ ‚ ‡ÍÚË‚ÌÓÏ ÒÓÒÚÓÌËË), ËÎË ÓÚÍ˚Ú˚È 
ÍÓÎÎÂÍÚÓ (ÌËÁÍËÈ ÛÓ‚ÂÌ¸ ‚ ‡ÍÚË‚ÌÓÏ ÒÓÒÚÓÌËË).
èÂ‰ÓÒÚÂÂÊÂÌË 
• ëË„Ì‡Î˚ ÚÂ‚ÓÊÌÓ„Ó ÓÔÓ‚Â˘ÂÌË 

ÔÓ‰ÍÎ˛˜‡˛ÚÒ ÚÓÎ¸ÍÓ Í Ó‰ÌÓÏÛ ËÁ ‰‚Ûı 
ÍÓÏÏÛÌËÍ‡ˆËÓÌÌ˚ı ÔÓÚÓ‚.

• çÂ ÔÓ‰ÍÎ˛˜‡ÈÚÂ Ó‰ËÌ ‰‡Ú˜ËÍ ÚÂ‚ÓÊÌÓ„Ó 
ÓÔÓ‚Â˘ÂÌË Í ‚ıÓ‰Ì˚Ï ‡Á˙ÂÏ‡Ï ÌÂÒÍÓÎ¸ÍËı 
Í‡ÏÂ.
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èÓÚ ‰‡ÌÌ˚ı Ä‰‡ÔÚÂ

ä ‰‡Ú˜ËÍÛ 
ÚÂ‚ÓÊÌÓ„Ó 
ÓÔÓ‚Â˘ÂÌË  
(1 ‰Ó 4)

Подключение порта данных и адаптера 
для входа сигнала тревоги

№ Описание Цветность
1 ALARM IN 1 äÓË˜ÌÂ‚˚È
2 ALARM IN 2 ëËÌËÈ
3 GND ÜÂÎÚ˚È
4 TRX D - áÂÎÂÌ˚È
5 TRX D + ä‡ÒÌ˚È
6 GND óÂÌ˚È
7 ALARM IN 3 é‡ÌÊÂ‚˚È
8 ALARM IN 4 ÅÂÎ˚È

№ Описание Цветность
1 ALARM IN 1 óÂÌ˚È
2 ALARM IN 2 äÓË˜ÌÂ‚˚È
3 GND ä‡ÒÌ˚È
4 TRX D - é‡ÌÊÂ‚˚È
5 TRX D + ÜÂÎÚ˚È
6 GND áÂÎÂÌ˚È
7 ALARM IN 3 ëËÌËÈ
8 ALARM IN 4 ÅÂÎ˚È

ä ‰‡Ú˜ËÍÛ ÚÂ‚ÓÊÌÓ„Ó ÓÔÓ‚Â˘ÂÌË2 

ä ‰‡Ú˜ËÍÛ ÚÂ‚ÓÊÌÓ„Ó ÓÔÓ‚Â˘ÂÌË1 

ä ‰‡Ú˜ËÍÛ ÚÂ‚ÓÊÌÓ„Ó ÓÔÓ‚Â˘ÂÌË3 

ä ‰‡Ú˜ËÍÛ ÚÂ‚ÓÊÌÓ„Ó ÓÔÓ‚Â˘ÂÌË4 

îÛÌÍˆË ÚÂ‚ÓÊÌÓ„Ó ÓÔÓ‚Â˘ÂÌË

Å˚ÒÚÓ‰ÂÈÒÚ‚Û˛˘‡ ÍÛÔÓÎ¸Ì‡ Í‡ÏÂ‡ ÓÒÌ‡˘ÂÌ‡ 
ÛÒÚÓÈÒÚ‚ÓÏ, ‚ÓÒÔËÌËÏ‡˛˘ËÏ ÒË„Ì‡Î˚ 
ÚÂ‚ÓÊÌÓ„Ó ÓÔÓ‚Â˘ÂÌË.
ÖÒÎË ‰‡Ú˜ËÍ ÚÂ‚ÓÊÌÓ„Ó ÓÔÓ‚Â˘ÂÌË, 
ÛÒÚ‡ÌÓ‚ÎÂÌÌ˚È Ì‡ ‰‚ÂË ËÎË ÓÍÌÂ, ‚ÓÒÔËÏÂÚ 
ÔËÍÓÒÌÓ‚ÂÌËÂ ËÎË Û‰‡, ÓÌ отправит ÒË„Ì‡Î Ì‡ 
Í‡ÏÂÛ Ë Í‡ÏÂ‡ ÔÂÂÈ‰ÂÚ Í Ì‡·Î˛‰ÂÌË˛ ÔÓÁËˆËË 
ʺÚÓ„Ó ‰‡Ú˜ËÍ‡. 
Функция тревожного оповещения имеет режимы 
«Manual» (Ручной) и «Auto» (Автоматический).
• Режим «Manual» (Ручной): Í‡ÏÂ‡ ÔÂÂıÓ‰ËÚ 

Í Ì‡·Î˛‰ÂÌË˛ ‰‡Ú˜ËÍ‡, Ò‡·ÓÚ‡‚¯Â„Ó ÓÚ 
ÔËÍÓÒÌÓ‚ÂÌË ËÎË Û‰‡‡, Ë Û‰ÂÊË‚‡ÂÚ ‚ ÔÓÎÂ 
ÁÂÌË ÔÓÁËˆË˛ ʺÚÓ„Ó  
‰‡Ú˜ËÍ‡. (Установите продолжительность 
функции входа сигнала тревоги на «0» при 
помощи контроллера LKD1000 )

èËÏÂ: Ì‡ ‰‡ÌÌÓÂ ÛÒÚÓÈÒÚ‚Ó ÔÓÒÚÛÔËÎ ÒË„Ì‡Î ÓÚ 
‰‡Ú˜ËÍ‡ «Alarm4».

Preset 1

Preset 2

Preset 3

Alarm 1

Alarm 2

Alarm 3

Preset 4

Alarm 4

CË„Ì‡Î 
Úe‚ÓÊÌÓ„Ó 
ÓÔÓ‚e˘eÌË 

ÔÓcÚÛÔËÎ

èepe‰ 
ÔÓcÚÛÔÎÂÌËÂÏ 
cË„Ì‡Î‡ 
ÚÂ‚ÓÊÌÓ„Ó 
ÓÔÓ‚Â˘ÂÌË

ëÓÒÚÓÌËÂ 
ÙÛÌÍˆËË

êÛ˜ÌÓÈ ÂÊËÏ

ç‡·Î˛‰ÂÌËÂ 
ÍÓÌÍÂÚÌÓÈ 
ÔÓÁËˆËË.

Измените положение обозрения 
на экстренное «тревожное» 
положение и продолжайте 
обозревать в «тревожном» 
состоянии и вы не сможете 
контролировать действия 
камеры. Если вы хотите 
контролировать работу камеры, 
то вы должны выставить 
продолжительность функции 
входа сигнала тревоги на 
значение  «от 1 до 255» при 
помощи контроллера LKD1000.
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àÒÔÓÎÌÂÌËÂ 
ÙÛÌÍˆËË 
ÔÂ‰‚‡ËÚÂÎ¸ÌÓ 
Á‡‰‡ÌÌÓ„Ó 
маршрута.

èÂÍ‡˘ÂÌËÂ ÔÂÂÏÂ˘ÂÌË 
ÔÓ ÔÂ‰‚‡ËÚÂÎ¸ÌÓ Á‡‰‡ÌÌÓÏy 
маршруту, ÔÂÂıÓ‰ Í ÔÓÁËˆËË 
‚ÓÁÌËÍÌÓ‚ÂÌË ÚÂ‚ÓÊÌÓ„Ó 
ÓÔÓ‚Â˘ÂÌË Ë ÙËÍÒËÓ‚‡ÌËÂ 
Í‡ÏÂ˚ ‚ ʺÚÓÏ ÔÓÎÓÊÂÌËË.

àÒÔÓÎÌÂÌËÂ 
ÙÛÌÍˆËË 
‡‚ÚÓÏ‡ÚË˜ÂÒÍÓ„Ó 
Ô‡ÌÓ‡ÏËÓ‚‡ÌË.

èÂÍ‡˘ÂÌËÂ ‡‚ÚÓÏ‡ÚË˜ÂÒÍÓ„Ó 
Ô‡ÌÓ‡ÏËÓ‚‡ÌË, ÔÂÂıÓ‰ 
Í ÔÓÁËˆËË ‚ÓÁÌËÍÌÓ‚ÂÌË 
ÚÂ‚ÓÊÌÓ„Ó ÓÔÓ‚Â˘ÂÌË Ë 
ÙËÍÒËÓ‚‡ÌËÂ Í‡ÏÂ˚ ‚ ʺÚÓÏ 
ÔÓÎÓÊÂÌËË.

àÒÔÓÎÌÂÌËÂ 
ÙÛÌÍˆËË 
¯‡·ÎÓÌ‡.

èÂÍ‡˘ÂÌËÂ ËÒÔÓÎÌÂÌË 
ÙÛÌÍˆËË ¯‡·ÎÓÌ‡, ÔÂÂıÓ‰ 
Í ÔÓÁËˆËË ‚ÓÁÌËÍÌÓ‚ÂÌË 
ÚÂ‚ÓÊÌÓ„Ó ÓÔÓ‚Â˘ÂÌË Ë 
ÙËÍÒËÓ‚‡ÌËÂ Í‡ÏÂ˚ ‚ ʺÚÓÏ 
ÔÓÎÓÊÂÌËË.

• Режим «Auto» (Автоматический): Í‡ÏÂ‡ 
ÔÂÂıÓ‰ËÚ Í Ì‡·Î˛‰ÂÌË˛ ‰‡Ú˜ËÍ‡, 
Ò‡·ÓÚ‡‚¯Â„Ó ÓÚ ÔËÍÓÒÌÓ‚ÂÌË ËÎË Û‰‡‡, 
Á‡ÚÂÏ ‚ÓÁ‚‡˘‡ÂÚÒ ‚ ÔÂ‰¯ÂÒÚ‚Û˛˘ÂÂ ʺÚÓÏÛ 
ÔÓÎÓÊÂÌËÂ Ì‡·Î˛‰ÂÌË. (èÓ‰ÓÎÊËÚÂÎ¸ÌÓÒÚ¸ 
‰ÂÈÒÚ‚Ë ‚ıÓ‰ÌÓÈ ÙÛÌÍˆËË ÚÂ‚ÓÊÌÓ„Ó 
ÓÔÓ‚Â˘ÂÌË Á‡‰‡ÂÚÒ ‡‚ÌÓÈ ÓÚ 1 ‰Ó 255.)

èËÏÂ: Ì‡ ‰‡ÌÌÓÂ ÛÒÚÓÈÒÚ‚Ó ÔÓÒÚÛÔËÎ ÒË„Ì‡Î ÓÚ 
‰‡Ú˜ËÍ‡ «Alarm4».

Preset 1

Preset 2

Preset 3
Alarm 1

Alarm 2

Alarm 3

Preset 4

Alarm 4

CË„Ì‡Î Úe‚ÓÊÌÓ„Ó 
ÓÔÓ‚e˘eÌË 

ÔÓcÚÛÔËÎ

èepe‰ 
ÔÓcÚÛÔÎÂÌËÂÏ 
cË„Ì‡Î‡ 
ÚÂ‚ÓÊÌÓ„Ó 
ÓÔÓ‚Â˘ÂÌË

CË„Ì‡Î ÚÂ‚ÓÊÌÓ„Ó 
ÓÔÓ‚Â˘ÂÌË cÌÚ

ëÓÒÚÓÌËÂ 
ÙÛÌÍˆËË êÛ˜ÌÓÈ ÂÊËÏ

ç‡·Î˛‰ÂÌËÂ 
ÍÓÌÍÂÚÌÓÈ 
ÔÓÁËˆËË.

èÂÂıÓ‰ ÓÚ ÚÂÍÛ˘ÂÈ 
Ì‡·Î˛‰‡ÂÏÓÈ ÔÓÁËˆËË Í 
ÔÓÁËˆËË ‚ÓÁÌËÍÌÓ‚ÂÌË 
ÚÂ‚ÓÊÌÓ„Ó ÓÔÓ‚Â˘ÂÌË Ò 
ÔÓÒÎÂ‰Û˛˘ËÏ ‚ÓÁ‚‡˘ÂÌËÂÏ 
Ì‡ ÔÂ‰˚‰Û˘Û˛ ÔÓÁËˆË˛ 
Ì‡·Î˛‰ÂÌË.

àÒÔÓÎÌÂÌËÂ 
ÙÛÌÍˆËË 
ÔÂ‰‚‡ËÚÂÎ¸ÌÓ 
Á‡‰‡ÌÌÓ„Ó 
маршрута.

èÂÍ‡˘ÂÌËÂ ÔÂÂÏÂ˘ÂÌË 
ÔÓ ÔÂ‰‚‡ËÚÂÎ¸ÌÓ Á‡‰‡ÌÌÓÏy 
маршруту Ë ÔÂÂıÓ‰ Í ÔÓÁËˆËË 
‚ÓÁÌËÍÌÓ‚ÂÌË ÚÂ‚ÓÊÌÓ„Ó 
ÓÔÓ‚Â˘ÂÌË Ò ÔÓÒÎÂ‰Û˛˘ËÏ 
‚ÓÁ‚‡˘ÂÌËÂÏ Í ÔÂÂÏÂ˘ÂÌË˛ 
ÔÓ маршруту.

àÒÔÓÎÌÂÌËÂ 
ÙÛÌÍˆËË 
‡‚ÚÓÏ‡ÚË˜ÂÒÍÓ„Ó 
Ô‡ÌÓ‡ÏËÓ‚‡ÌË.

èÂÍ‡˘ÂÌËÂ ‡‚ÚÓÏ‡ÚË˜ÂÒÍÓ„Ó 
Ô‡ÌÓ‡ÏËÓ‚‡ÌË Ë ÔÂÂıÓ‰ 
Í ÔÓÁËˆËË ‚ÓÁÌËÍÌÓ‚ÂÌË 
ÚÂ‚ÓÊÌÓ„Ó ÓÔÓ‚Â˘ÂÌË Ò 
ÔÓÒÎÂ‰Û˛˘ËÏ ‚ÓÁ‚‡˘ÂÌËÂÏ 
Í ‡‚ÚÓÏ‡ÚË˜ÂÒÍÓÏÛ 
Ô‡ÌÓ‡ÏËÓ‚‡ÌË˛.

àÒÔÓÎÌÂÌËÂ 
ÙÛÌÍˆËË 
¯‡·ÎÓÌ‡.

èÂÍ‡˘ÂÌËÂ ËÒÔÓÎÌÂÌË 
ÙÛÌÍˆËË ¯‡·ÎÓÌ‡ Ë ÔÂÂıÓ‰ 
Í ÔÓÁËˆËË ‚ÓÁÌËÍÌÓ‚ÂÌË 
ÚÂ‚ÓÊÌÓ„Ó ÓÔÓ‚Â˘ÂÌË Ò 
ÔÓÒÎÂ‰Û˛˘ËÏ ‚ÓÁ‚‡˘ÂÌËÂÏ Í 
ÙÛÌÍˆËË ¯‡·ÎÓÌ‡.

èËÏÂ˜‡ÌËÂ

Ñ‡Ú˜ËÍ ÒË„Ì‡Î‡ ÚÂ‚ÓÊÌÓ„Ó ÓÔÓ‚Â˘ÂÌË1  
ÒÓÓÚ‚ÂÚÒÚ‚ÛÂÚ ÔÂ‰‚‡ËÚÂÎ¸ÌÓ Á‡‰‡ÌÌÓÏÛ 
ÔÓÎÓÊÂÌË˛ 1, ‰‡Ú˜ËÍ ÒË„Ì‡Î‡ ÚÂ‚ÓÊÌÓ„Ó 
ÓÔÓ‚Â˘ÂÌË2  соответствует ÔÂ‰‚‡ËÚÂÎ¸ÌÓ 
Á‡‰‡ÌÌÓÏÛ ÔÓÎÓÊÂÌË˛ 2, ‰‡Ú˜ËÍ ÒË„Ì‡Î‡ 
ÚÂ‚ÓÊÌÓ„Ó ÓÔÓ‚Â˘ÂÌË3  ÒÓÓÚ‚ÂÚÒÚ‚ÛÂÚ 
ÔÂ‰‚‡ËÚÂÎ¸ÌÓ Á‡‰‡ÌÌÓÏÛ ÔÓÎÓÊÂÌË˛ 3, ‰‡Ú˜ËÍ 
ÒË„Ì‡Î‡ ÚÂ‚ÓÊÌÓ„Ó ÓÔÓ‚Â˘ÂÌË4  соответствует 
ÔÂ‰‚‡ËÚÂÎ¸ÌÓ Á‡‰‡ÌÌÓÏÛ ÔÓÎÓÊÂÌË˛ 4.

Подключение пульта 
управления LKD1000

Подключение пульта управления LKD1000 с целью 
управления камерой. (За более подробными 
сведениями обратитесь к руководству по 
эксплуатации пульта управления LKD1000.)

TX+TX-

èÓÚ ‰‡ÌÌ˚ı Ä‰‡ÔÚÂ

Пульт управления 
LKD1000
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Соединение порта данных и адаптера с 
пультом управления  LKD1000

TX+TX-

№ Описание Цветность
4 TRX D - áÂÎÂÌ˚È

5 TRX D + ä‡ÒÌ˚È

№ Описание Цветность
4 TRX D - é‡ÌÊÂ‚˚È

5 TRX D + ÜÂÎÚ˚È

TX+TX-

Подключение системы

èËÏÂ˜‡ÌËÂ

 èË ‚˚ÍÎ˛˜ÂÌËË Ë ÔÓÒÎÂ‰Û˛˘ÂÏ ‚ÍÎ˛˜ÂÌËË 
ÔÂËÙÂËÈÌ˚ı ÛÒÚÓÈÒÚ‚ Í‡ÏÂÛ Ú‡ÍÊÂ ÒÎÂ‰ÛÂÚ 
‚˚ÍÎ˛˜ËÚ¸ Ë ‚ÌÓ‚¸ ‚ÍÎ˛˜ËÚ¸.

éÒÚÓÓÊÌÓ

çÂ ÔÓ‰ÍÎ˛˜‡ÈÚÂ ‡Á˙ÂÏ˚ ÚÂ‚ÓÊÌÓ„Ó 
ÓÔÓ‚Â˘ÂÌË Í ‡Á˙ÂÏ‡Ï ÚÂ‚ÓÊÌÓ„Ó ÓÔÓ‚Â˘ÂÌË 
‰Û„Ëı Í‡ÏÂ.

éÒÚÓÓÊÌÓ: 

‚Ó ËÁ·ÂÊ‡ÌËÂ 
Ó¯Ë·ÓÍ ‚ ıÓ‰Â 
ËÌÙÓÏ‡ˆËÓÌÌÓ„Ó 
Ó·ÏÂÌ‡ ÔÓ 
ËÌÚÂÙÂÈÒÛ RS-485 
ÔÓ‰ÍÎ˛˜ËÚÂ Í ÔÓÚÛ 
‰‡ÌÌ˚ı Í‡ÏÂ˚ 
ÔËÎ‡„‡ÂÏ˚È 
‡‰‡ÔÚÂ.

äÓÌÚÓÎÎÂ

Или

Цифровой 
видеорекордер
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Управление
Обзор меню настроeк

В таблице ниже представлены списки 
элементов меню и параметров. С помощью 
настроек соответствующих позиций этих меню 
предоставляется возможность адаптации камеры к 
конкретным условиям.

ÉÎ‡‚ÌÓÂ 
ÏÂÌ˛

åÂÌ˛ 
‚ÚÓÓ„Ó 
ÛÓ‚Ì

Содержание

FOCUS

FOCUS 
MODE

AUTO / ONE PUSH / ZOOM TRIG 
/ MANUAL

FOCUS 
DIST 50 cm,1 m, 3 m, 5 m

ZOOM 
START x1	до	x27

ZOOM END x2	до	x336
ZOOM 
SPEED SLOW / MIDDLE / QUICK

ZTRK 
MODE AUTO / MANUAL / AUTO ONLY

INITIAL SET
EXIT RET / TOP / END

EXPOSURE

IRIS AUTO / MANUAL
AGC 0	до	10

WDR / BLC OFF / WDR / BLC / HSBLC
BRIGHTNESS 0	до	100

SHUTTER X512, ... , x2, AUTO, OFF, A.FLK, 
1/160, ... , 1/120 000

SENS-UP OFF,	AUTO	x2	до	AUTO	x128
INITIAL SET

EXIT RET / TOP / END

WHITE 
BALANCE

ATW
AUTO

ONE PUSH

MANUAL

COLOR TEMP INDOOR, 
OUTDOOR

RED -100	до	100
BLUE -100	до	100

INITIAL SET

EXIT RET / TOP / 
END

ÉÎ‡‚ÌÓÂ 
ÏÂÌ˛

åÂÌ˛ 
‚ÚÓÓ„Ó 
ÛÓ‚Ì

Содержание

DAY / 
NIGHT

AUTO

D/N LEVEL LOW / MIDDLE / HIGH
DWELL 
TIME 5, 10, 15, 30, 60 SEC

BURST 
MODE OFF, ON

INITIAL SET
EXIT RET / TOP / END

DAY
NIGHT

MOTION 
DET

OFF

ON

SMART 
MD OFF, ON

REGIONAL 
MD

ZONE 
NUMBER

ZONE 1 
до	 

ZONE 4
ZONE STATE ON / OFF

WIDTH 2	до	8
HEIGHT 2	до	6
MOVE X 1	до	7
MOVE Y 1	до	5

EXIT
RET / 
TOP / 
END

SENSITIVITY 0	до	100
INITIAL SET

EXIT RET / TOP / END

PRIVACY 
MASK

OFF

ON

MASK 
NUMBER MASK1	до	MASK8

MASK 
STATE OFF, ON

MASK 
COLOR

RED, GREEN, 
BLUE 0	до	255

TRANSPARENCY 0	до	16

EXIT
RET / 
TOP / 
END

WIDTH 2	до	320
HEIGHT 2	до	240
MOVE X 1	до	319
MOVE Y 1	до	239

RESET MASK
INITIAL SET

EXIT RET / TOP / END

3D-DNR

OFF
LOW

MIDDLE
HIGH
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ÉÎ‡‚ÌÓÂ 
ÏÂÌ˛

åÂÌ˛ 
‚ÚÓÓ„Ó 
ÛÓ‚Ì

Содержание

SPECIAL 

CAMERA ID 0	до	255
D-EFFECT Не поддерживается.

COLOR

OFF

ON
COLOR LEVEL

EXIT RET / TOP / 
END

FREEZE OFF / ON
SHARPNESS 0	до	68
STABILIZER OFF / ON

OSD

OFF

ON

USER 
TITLE OFF / ON

ZOOM 
MAG OFF / ON

FUNCTION OFF / ON
CAMERA 

ID OFF / ON

EXIT RET / TOP / 
END

LANGUAGE ENG  (Наличие опций зависит от 
модели.)

INITIAL SET
EXIT RET / TOP / END

RESET

FACTORY RESET
S/W VERSION

REBOOT
EXIT RET / TOP / END

EXIT -

èËÏÂ˜‡ÌËÂ

Функции предварительно заданных положений, 
автоматического панорамирования, шаблонов, 
тревожного оповещения нельзя установить в 
экранном меню. 
Чтобы задать эти функции, используйте пульт 
управления LKD1000.

Haвигация по меню

В данном руководстве для объяснения функций 
камеры LG купольного типа используется 
пульт управления LKD1000 из-за его 
способности контролировать все расширенные 
функциональные возможности купольных камер 
LG. (За подробными инструкциями по работе 
пульта управления обратитесь к руководству по 
эксплуатации пульта управления LKD1000.)

Кнопки Функция

Кнопка Cam 
OSD

Отображение меню 
настройки или отмена 
операции в меню 
настройки.

Кнопка 
ZOOM IN

Перемещение вверх по 
экрану меню.

Кнопка 
ZOOM OUT

Перемещение вниз по 
экрану меню.

Кнопка 
FOCUS 
NEAR

Увеличение значения 
параметра.

Кнопка 
FOCUS FAR

Уменьшение значения 
параметра.

Кнопки 
Open/Close 
(Enter) 

Выполнение 
выбранного действия 
и отображение меню 
второго уровня для 
элементов, помеченных 
знаком   .
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Доступ к меню настроек
Чтобы открыть меню настроек с помощью кнопок 
на пульте управления LKD1000, необходимо 
выполнить следующее.
1. Выберите значок CAM (Камера) в меню и 

нажмите кнопку ENTER. На экране появится 
меню ввода идентификационного номера 
камеры.

CAM

PRESET                        /CAM1

Please  Enter  Camera  ID
Target  CAM  ID : _

2. Введите идентификационный номер 
подключенной камеры, чтобы управлять ею 
непосредственно через пульт управления 
LKD1000, и нажмите кнопку ENTER. На экране 
появится меню управления камерой.

CAM

PRESET                        /CAM1

Please  Enter  Camera  ID
Target  CAM  ID : _

3.  Нажмите кнопку [Cam OSD], чтобы вывести на 
экран меню установок камеры.

На данном этапе вы получаете доступ к меню 
настроек камеры.

Общие укaзaния по эксплуaтaции
1.  Для выбора параметра используйте кнопку [In] или 

[Out], а затем нажмите кнопку [Open] или [Close]. 
На экране появляется меню второго уровня.

2.  Выберите параметр в меню второго уровня с 
помощью кнопки [In] или [Out].

3. Выберите значение посредством кнопки [Near] 
или [Far].

4.  Выберите пункт меню [EXIT] или нажмите 
кнопку [Open] или [Close] для выхода из меню 
настроек. В меню второго уровня посредством 
кнопки [In] или [Out] выберите пункт меню 
[EXIT], а затем с помощью кнопки [Near] или 
[Far] выберите режим и нажмите [Open] или 
[Close] для выхода из меню настроек.
•	 RET: возврат к предыдущему экрану. 
•	 TOP: Вернитесь в экран меню [CAMERA 

SET].
•	 END: выйти из меню настроек. 

Настройка фокусировки

á‡‰‡ÌËÂ ÂÊËÏ‡ ÙÓÍÛÒËÓ‚ÍË

 
В камере производится автоматическое 
фокусирование по центру изображения.
Ç˚·ÂËÚÂ ÓÔˆË˛ [FOCUS MODE] в ÏÂÌ˛ 
ÙÓÍÛÒËÓ‚ÍË, Á‡ÚÂÏ ‚˚·ÂËÚÂ Ó‰ËÌ ËÁ ÒÎÂ‰Û˛˘Ëı 
ÂÊËÏÓ‚.
•	 AUTO: pежим автофокусировки активируется 

автоматически.
•	 ONE PUSH: фокус активируется вручную. Если 

камере поступает команда автоматической 
фокусировки, активируется режим 
автофокусировки и фокус настраивается 
автоматически, после чего режим фокусировки 
автоматически изменяется на ручной.

•	 ZOOM TRIG: фокус активируется вручную. При 
изменении увеличения фокус активируется 
автоматически, после чего режим фокусировки 
автоматически переходит в ручной.

•	 MANUAL: ÙÓÍÛÒËÓ‚Í‡ ÔÓËÁ‚Ó‰ËÚÒ ÚÓÎ¸ÍÓ 
Ì‡Ê‡ÚËÂÏ ÍÎ‡‚Ë¯ ÙÓÍÛÒËÓ‚ÍË ÍÓÌÚÓÎÎÂ‡ 
«FOCUS» («NEAR» – ·ÎËÊÂ ËÎË «FAR» – 
‰‡Î¸¯Â).
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Установка фокусного расстояния

Ç˚·ÂËÚÂ ÏËÌËÏ‡Î¸ÌÓÂ ‡ÒÒÚÓÌËÂ ‰Î 
ÙÓÍÛÒËÓ‚‡ÌË.

В меню [FOCUS] выберите пункт [FOCUS DIST] и 
расстояние фокусирования.

Установка начального положения

Можно установить начальное положение 
увеличения камеры. Функция увеличения начинает 
действовать с этого выбранного значения 
начального положения.
В меню [FOCUS] выберите пункт [ZOOM START] и 
значение начального положения.

Установка конечного положения

Можно установить конечное положение увеличения 
камеры. Если установить конечное положение 
увеличения, то действие функции увеличения 
заканчивается в этом положении.
В меню [FOCUS] выберите пункт [ZOOM END] и 
значение конечного положения.

Установка ÒÍÓÓÒÚË ËÁÏÂÌÂÌË 
ÙÓÍÛÒÌÓ„Ó ‡ÒÒÚÓÌË

Выбор скорости изменения фокусного расстояния.
В меню [FOCUS] выберите пункт [ZOOM SPEED] и 
значение скорости.

Установка ÂÊËÏ‡ ÓÚÒÎÂÊË‚‡ÌË 
ÙÓÍÛÒÌÓ„Ó ‡ÒÒÚÓÌË 

Выбор режима отслеживания фокусного 
расстояния. Отслеживание фокусного расстояния 
означает состояние сфокусированного объектива.
В меню [FOCUS] выберите пункт [ZTRK MODE] и 
режим отслеживания.
Если параметр «FOCUS MODE» установлен в 
значение [AUTO], то параметр «ZTRK MODE» 
устанавливается в значение [AUTO] и его нельзя 
изменить.
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Настройки экспозиции

êÂ„ÛÎËÓ‚Í‡ ‰Ë‡Ù‡„Ï˚

  
Выберите значение диафрагмы объектива для 
установки экспозиции камеры.
Выберите в меню [EXPOSURE] пункт [IRIS] и 
значение.
•	 AUTO: диафрагма объектива выставляется 

автоматически.
•	 MANUAL: выберите значение DC Iris с помощью 

кнопки [Near] или [Far].

ç‡ÒÚÓÈÍ‡ ‡‚ÚÓÏ‡ÚË˜ÂÒÍÓÈ 
Â„ÛÎËÓ‚ÍË ÛÒËÎÂÌË «AGC»
ÖÒÎË ËÁÓ·‡ÊÂÌËÂ ÒÎË¯ÍÓÏ ÚÂÏÌÓÂ, ËÁÏÂÌËÚÂ 
Ï‡ÍÒËÏ‡Î¸ÌÓÂ ÁÌ‡˜ÂÌËÂ «AGC», ˜ÚÓ·˚ Ò‰ÂÎ‡Ú¸ 
ËÁÓ·‡ÊÂÌËÂ Ò‚ÂÚÎÂÂ.

1. Выберите в меню [EXPOSURE] пункт [AGC].

2. Выберите режим с помощью кнопки [Near] или 
[Far]

Настройка WDR/BLC
С помощью варианта WDR/BLC задайте настройки 
для BLC или WDR камеры.
1. Выберите пункт [WDR/BLC] в меню  

[EXPOSURE].

2. С помощью [Near] или [Far] выберите режим, 
затем нажмите [Open] или [Close]. 

•	 WDR: установка предельного значения WDR. 
•	 BLC: установка предельного значения BLC. 
•	 HSBLC: используйте для настройки яркости 

конкретной области картинки. Режим HSBLC 
активируется автоматически только для 
сцены с низкой освещенностью.
 - AREA SETTING: используйте клавишу 

[Near] или [Far], чтобы выбрать область, 
а затем используйте клавиши [In] или 
[Out], чтобы выбрать вариант ON или 
OFF. Нажмите [Open] или [Close], чтобы 
выйти из меню настройки области.

 - GRAY SCALE: используйте клавишу 
[Near] или [Far], чтобы выбрать оттенки 
серого.

 - HS LEVEL: используйте клавишу [Near] 
или [Far], чтобы выбрать уровень 
яркости.

 - MASK STATE: нажмите [Near] или [Far], 
чтобы выбрать [ON] или [OFF]. Если вы 
включите (ON) режим маски, то функция 
маски активируется, только когда HSBLC 
активирован в автоматическом режиме.

•	 OFF: не используется.

Настройка яркости 
Можно увеличить яркость затемненного 
видеоизображения. Если установить более низкое 
значение яркости, изображениe затемняется. 
Если установить более высокое значение яркости, 
изображение становится более ярким.
1. Выберите пункт [BRIGHTNESS] в меню  

[EXPOSURE].

2. Используйте клавишу [Near] или [Far], чтобы 
задать уровень яркости. 
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Настройка затвора (Скорость затвора)
Выберите скорость затвора для установки 
экспозиции камеры.
Можно установить более высокую скорость 
затвора для захвата быстро передвигающихся 
объектов, но при этом изображение становится 
темнее.
1. Выберите пункт [SHUTTER] в меню 

[EXPOSURE].

 2. Используйте клавишу [Near] или [Far], чтобы 
задать скорость срабатывания затвора.

Настройка чувствительности  
(SENS-UP)
Если картинка нечеткая из-за темноты, 
используйте эту функцию для увеличения 
чувствительности картинки. 
1. Выберите пункт [SENS-UP] в меню  

[EXPOSURE].

 2. Установите предельное значение параметра  
SENS-UP с помощью кнопки [Near] или [Far]. 
Для установки функции SENS-UP выберите 
пункт [AUTO] в меню [SHUTTER].

Примечание
Если вы выбрали настройку SHUTTER, отличную 
от AUTO в меню [SHUTTER], настройка [SENS-UP] 
недоступна, а на дисплее появляется значок [---].

Hастройки баланса белого

Выберите метод, которым камера должна изменять 
цвета на выходе для компенсирования цвета 
источника света.
1. Выберите пункт [WHITE BALANCE] в меню 

[CAMERA SET].

2. С помощью [Near] или [Far] выберите режим, 
затем нажмите [Open] или [Close]. 
•	 ATW (автоматическая подстройка баланса 

белого): диапазон цветовых температур, 
соответствующий правильному балансу 
белого, равняется ориентировочно  
1 800 К ‰Ó 10 500 К. Обеспечить 
правильный баланс белого, возможно, не 
получится в следующих условиях. 
 - В диапазоне цветовых температур за 

пределами 1 800 К ‰Ó 10 500 К.
 - Преобладание в наблюдаемой 

сцене объектов высокой цветовой 
температуры, таких как синее небо или 
заходящее солнце. 

 - Сумеречная сцена. 
•	 AUTO: диапазон цветовых температур, 

соответствующий правильному балансу 
белого, равняется ориентировочно 2 700 К 
 ‰Ó 5 400 K. Обеспечить правильный 
баланс белого, возможно, не получится в 
следующих условиях. 
 - В диапазоне цветовых температур за 

пределами 2 700 К ‰Ó 5 400 K.
 - Преобладание в наблюдаемой 

сцене объектов высокой цветовой 
температуры, таких как синее небо или 
заходящее солнце. 

 - Сумеречная сцена. 
•	 ONE PUSH: выбрав режим ONE PUSH, 

вы сможете настраивать баланс белого 
автоматически с помощью кнопок [Open] 
или [Close].

•	 MANUAL: вы можете настроить варианты 
баланса белого вручную. 
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 - COLOR TEMP: используйте клавишу 
[Near] или [Far], чтобы выбрать функцию.
 > INDOOR: диапазон цветовых 

температур, соответствующий 
правильному балансу белого, равен 
приблизительно 3 200 К.

 > OUTDOOR: диапазон цветовых 
температур, соответствующий 
правильному балансу белого, равен 
приблизительно 5 100 К.

 - RED: yстановите необходимое значение 
красного.

 - BLUE: yстановите необходимое значение 
синего.

Hacтройка режима «День/Hoчь»
1. Выберите пункт [DAY/NIGHT] в меню [CAMERA SET].

2. Используйте клавишу [Near] или [Far], чтобы 
выбрать режим функции «День/Hочь». 
•	 AUTO: вы сможете переключать режим 

«День/Hочь» автоматически. 

 - D/N LEVEL: используйте клавишу [Near] 
или [Far], чтобы выбрать уровень.

 - DWELL TIME: используйте клавишу 
[Near] или [Far], чтобы выбрать время 
нахождения.

 - BURST MODE: Выберите [ON] или [OFF] 
для цветовой синхронизации сигнала в 
режиме ночной съемки.

Примечание
Если значение параметра AGC будет 
установлено в [OFF] или если SHUTTER 
устанавливается в один из параметров 
функции SHUTTER за исключением AUTO 
в меню [EXPOSURE], режим AUTO функции 
DAY/NIGHT будет недоступен, а вместо него 
отобразится значок [---].

•	 DAY: включается цветной режим.
•	 NIGHT: включается черно-белый режим.

Hacтройка детектора движения
С помощью этого устройства обнаруживаются 
движущиеся объекты посредством наблюдения за 
изменениями уровня яркости. Вы можете выбрать 
уровень чувствительности для обнаружения 
движения в 4 зонах. 
1. Выберите пункт [MOTION DET] в меню 

[CAMERA SET].
2. Используйте клавишу [Near] или [Far], чтобы 

выбрать [ON], и нажмите [Open] или [Close]. 
Появляется меню «MOTION DET».  

 
•	 SMART MD : Можно легко выявить перемещение 

объектов при помощи маски перемещения.
•	 REGIONAL MD : Воспользуйтесь кнопкой 

[Near] или [Far], чтобы выбрать [ON], после 
чего нажмите [Open] или [Close].
 - Воспользуйтесь кнопкой [Near] или [Far], 

чтобы выбрать номер области в [ZONE 
NUMBER].

 - Воспользуйтесь кнопкой [Near] или [Far], 
чтобы установить ON или OFF в ZONE 
STATE.

 - Воспользуйтесь кнопкой [In] или 
[Out] для выбора параметра, после 
чего нажмите [Near] или [Far], чтобы 
отрегулировать параметр.
 > WIDTH:	Увеличение	или	уменьшение	

горизонтального	размера	маски.
 > HEIGHT:	Увеличение	или	уменьшение	

вертикального	размера	маски.
 > MOVE	X:	Перемещение	

горизонтального	положения	маски.
 > MOVE	Y:	Перемещение	

вертикального	положения	маски.
3. Используйте вариант [SENSITIVITY], чтобы 

добиться оптимального уровня обнаружения.
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Hacтройка функции cкрытной 
маски

Функция предназначена для обеспечения 
персональной конфиденциальности, для этого 
заданная часть экрана становится невидимой. 
Можно зарегистрировать до 8 таких зон. 
1.  Выберите пункт [PRIVACY MASK] в меню 

[CAMERA SET]. 
2. Используйте клавишу [Near] или [Far], чтобы 

выбрать [ON], и нажмите [Open] или [Close]. 
Появляется меню «PRIVACY MASK». 

 
3. С помощью кнопки [Near] или [Far] выберите 

номер зоны в меню [MASK NUMBER].
4. С помощью кнопки [Near] или [Far] установите 

значение ON или OFF параметра [MASK STATE]. 
Если зона маски уже была зарегистрирована 
и установлена в значение ON, на мониторе 
отображается окно зоны маски.

5. С помощью кнопки [Near] или [Far] выберите 
цвет окна зоны маски в пункте [MASK COLOR].

6. Выберите пункт [RESET MASK] и нажмите 
кнопку [Open] или [Close]. Если зона маски 
регистрируется впервые, окно зоны маски 
отображается по центру монитора. Если 
зона маски уже регистрировалась, она будет 
возвращена к первоначальному состоянию и 
будет отображаться по центру монитора.

7. Используйте клавишу [In] или [Out], чтобы 
выбрать вариант, затем используйте кнопку 
[Near] или [Far] для выбора опции. 
•	 WIDTH: yвеличивает или уменьшает окно 

зоны маски по горизонтали.
•	 HEIGHT: yвеличивает или уменьшает окно 

зоны маски по вертикали.
•	 MOVE X: перемещает положение окна зоны 

маски по горизонтали.
•	 MOVE Y: перемещает положение окна зоны 

маски по вертикали.

Примечания
• Если необходимо сбросить положение зоны 

маски, выберите параметр RESET MASK и 
нажмите кнопку [Open] или [Close].

• Части с зарегистрированными номерами маски 
от MASK1 до MASK4 будут одинакового цвета. 
(Точно так же, как и части с номерами от MASK5 
до MASK8.) В случае изменения цвета маски 
зарегистрированный цвет маски изменится 
автоматически на один и тот же цвет для каждой 
группы (MASK1 ‰Ó MASK4, MASK5 ‰Ó MASK8).

Hacтройка 3D-DNR

1. Выберите вариант [3D-DNR].  
Если картинка нечеткая из-за яркости, 
используйте функцию снижения шума на 
картинке.

2. Используйте клавишу [Near] или [Far], чтобы 
выбрать вариант.

Примечания
• Если в меню [EXPOSURE] параметр «AGC» 

установлен в [OFF], функция [3D-DNR] 
недоступна.

• При использовании этой функции может 
проявляться остаточное изображение.

Meню «Другие настройки»
Идентификационные настройки 
камеры 
Отображается только идентификационный 
номер камеры. Идентификационный номер 
камеры задается с помощью 8-разрядного DIP-
переключателя.
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Настройка D-EFFECT (цифрового 
эффекта) 

Данная модель поддерживает функцию D-EFFECT 
с помощью поворота.

Настройка цветового эффекта
Предоставляется возможность изменения 
изображения с цветного на черно-белое и 
наоборот.
1. Выберите вариант [COLOR] в меню [SPECIAL].

2. Используйте клавишу [Near] или [Far], чтобы 
изменить цветовой эффект. 
• ON: цветное изображение. 

Выберите ON и нажмите [Open] или [Close] 
для отображения подменю. 
С помощью кнопок [Near] или [Far] можно 
настроить цветность.

• OFF: черно-белое изображение.

Настройка стоп-кадра
1. Выберите пункт [FREEZE] в меню [SPECIAL].

2. С помощью кнопок [Near] или [Far] установите 
значение ON или OFF.

Настройка эффекта резкости
Вы можете выбрать эффект резкости.
1. Выберите вариант [SHARPNESS] в меню [SPECIAL].

 

2. Используйте клавишу [Near] или [Far], чтобы 
изменить и настроить вариант. При установке 
более высокого значения резкости контур 
изображения становится более резким. При 
выборе низкого значения резкости контур 
изображения становится размытым.

Настройка стабилизации

Функция стабилизации изображения исключает 
возможность появления смазанных изображений 
даже при низкочастотной вибрации.
Эта функция удобна при съемках на открытом 
воздухе.
Выберите параметр [STABILIZER] и установите 
значение ON или OFF. 

Примечания 
При выборе значения ON для параметра 
[STABILIZER] цифровое масштабирование 
автоматически устанавливается в значение [x1.1].

Настройка вывода информации на экран
àÁ ÏÂÌ˛ «OSD» ÏÓÊÌÓ Á‡‰‡Ú¸ ÓÔˆËË ÙÛÌÍˆËË 
ʺÍ‡ÌÌÓÈ ËÌÙÓÏ‡ˆËË.

îÛÌÍˆË ʺÍ‡ÌÌÓÈ ËÌÙÓÏ‡ˆËË ʺÚÓÈ Í‡ÏÂ˚ 
ÏÓÊÂÚ ·˚Ú¸ ‚ÍÎ˛˜ÂÌ‡ ËÎË ‚˚ÍÎ˛˜ÂÌ‡.

1. Выберите вариант [OSD] в меню [SPECIAL].
2. Для выбора параметра [ON] используйте 

кнопку [Near] или [Far], а затем нажмите кнопку 
[Open] или [Close]. Появляется меню вывода 
информации на экран.

 

3. Для выбора параметра используйте кнопку 
[In] или [Out], а затем кнопку [Near] или [Far], 
чтобы задать данный параметр.
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• ON: oтображает функцию вывода 
информации на экран.

• OFF: функция вывода информации на экран 
выключена.

Настройка «Имя пользователя»
Вы можете использовать идентификационные 
настройки камеры для того, чтобы присвоить 
камере номер и литеру. 
В левой верхней части экрана отображается ИМЯ 
П-ЛЯ.  
Чтобы убрать имя пользователя с экрана, 
выберите [OFF].
1. Выберите вариант [USER TITLE] на экране 

[OSD]. 
2. Используйте клавишу [Near] или [Far], чтобы 

выбрать [ON], затем нажмите [Open] или 
[Close].  
Появляется меню «USER TITLE». 

 

A

3. Используйте клавишу [In], [Out], [Near] или 
[Far], чтобы выбрать символ или число. 
-  CLR: eсли вы ошиблись при вводе кода, 

выберите CLR, затем нажмите [Open] или 
[Close].

-  POS: нажмите кнопку [Near] или [Far], 
чтобы переместить ИМЯ П-ЛЯ на экране. 

-  END: подтверждение выбора. 
-  A(Пробел): вставить пробел в месте 

расположения курсора. 
-   / : перемещает курсор влево или 

вправо. 

Hacтройка языка

Выберите язык для меню настроек и отображения 
информации.

Cброс настроек

1. Выберите вариант [RESET]. 
2. Нажмите клавишу [Open] или [Close], появится 

меню СБРОС.

 
3. Используйте клавишу [In] или [Out], чтобы 

выбрать вариант. 
• FACTORY RESET: yдаляет определенные 

настройки и информацию и возвращается к 
стандартным заводским настройкам.

• S/W VERSION: oтображает на мониторе 
версию программного обеспечения.

•  REBOOT: перезагрузка системы камеры.
4. Нажмите кнопку [Open] или [Close] для 

подтверждения выбора.
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Справочный материал
Технические характеристики

Модели LCP2840-DN LCP2840I-DN LCP2840-DP LCP2840I-DP
íÂÎÂ‚ËÁËÓÌÌ‡ ÒËÒÚÂÏ‡ NTSC PAL

Матрица 4,5	мм	(тип	1/4)	Super	HAD	II	CCD
ISP XDI-II

é·˘ÂÂ ÍÓÎË˜ÂÒÚ‚Ó ÔËÍÒÂÎÓ‚ 520	000	пикселов 610	000	пикселов
Количество	Эффективных	

Пикселей 480	000	пикселов 570	000	пикселов

ëËÒÚÂÏ‡ ÒËÌıÓÌËÁ‡ˆËË ÇÌÛÚÂÌÌ

é·˙ÂÍÚË‚
x	28-кратное	увеличение,	F1,5	(широкоугольное)	,	F3,7	(теле),	

f=3,5	мм	‰Ó	98	мм
ê‡ÁÂ¯‡˛˘‡ ÒÔÓÒÓ·ÌÓÒÚ¸ ‚‰ÓÎ¸ 

ÒÚÓÍË
600 TV Lines

éÚÌÓ¯ÂÌËÂ ÒË„Ì‡Î/¯ÛÏ 50	dB	(AGC	выкл.)
Мин.	

освещение	
(30IRE)

Цвет 0,01	lx	(Чувствительность	выкл.),	0,000	01	lx	(Чувствительность	вкл.)

Ч/Б 0,2	lx	(Чувствительность	выкл.),	0,003	lx	(Чувствительность	вкл.)

ñËÙÓ‚ÓÂ Û‚ÂÎË˜ÂÌËÂ x 12
Оптическое	увеличения x 28
Частота	Просмотра	(H/V) 15.734 KHz / 59.94 Hz 15.625 KHz / 50 Hz

Компенсация	заднего	света ВЫКЛ	/	WDR	/	BLC	/	HSBLC
День	и	ночь Авто/День/Ночь

Å‡Î‡ÌÒ ·ÂÎÓ„Ó Авто	/	ATW	/	ONE	PUSH	/	Ручной
Ç˚ıÓ‰ÌÓÈ ‚Ë‰ÂÓÒË„Ì‡Î 1Vp-p	Составной	(75Ω)
ùÎÂÍÚÓÌÌ˚È Á‡Ú‚Ó 1/60 ‰Ó 1/120 000 1/50 ‰Ó 1/120 000
Чувствительность Авто	/	x2,	x3,	x4,	…	,	x128	/	ВЫКЛ

Автоматическая	регулировка	
усиления ON	/	OFF	(Вкл./Выкл.)

3D-DNR OFF	/	LOW	/	MIDDLE	/	HIGH	(Выкл./Низкое/Среднее/Высокое)
ìÔ‡‚ÎÂÌËÂ ‰Ë‡Ù‡„ÏÓÈ Ä‚ÚÓÏ‡ÚË˜ÂÒÍÓÂ Ë Û˜ÌÓÂ

ëÔÓÒÓ· ÛÔ‡‚ÎÂÌË èÓ ËÌÚÂÙÂÈÒÛ RS-485

ÇıÓ‰ ÚÂ‚ÓÊÌÓ„Ó ÓÔÓ‚Â˘ÂÌË 4 Í‡Ì‡Îa

ÑË‡Ô‡ÁÓÌ Ô‡ÌÓ‡ÏËÓ‚‡ÌË 
(ÒÍÓÓÒÚ¸) 0˚ ‰Ó 360˚,	Максимум	120˚	/	секунда

ÑË‡Ô‡ÁÓÌ Ì‡ÍÎÓÌ‡ (ÒÍÓÓÒÚ¸) 0˚ ‰Ó 180˚,	Максимум	120˚	/	секунда
áÓÌ‡ ÍÓÌÙË‰ÂÌˆË‡Î¸ÌÓÒÚË 8	зон	Mаски
Обнаружение	движения 4	зонa

Стабилизация	(EIS) ON	/	OFF	(Вкл./Выкл.)
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Модели LCP2840-DN LCP2840I-DN LCP2840-DP LCP2840I-DP
Цифровое	

преобразование Автоматический	Pазворот

èÂ‰‚‡ËÚÂÎ¸ÌÓÂ Á‡‰‡ÌËÂ/
Ë‰ÂÌÚËÙËÍ‡ÚÓ 128 ÔÓÁËˆËÈ / 256

Ä‚ÚÓÏ‡ÚË˜ÂÒÍÓÂ 
Ô‡ÌÓ‡ÏËÓ‚‡ÌËÂ 2 ‰Ó 8 ÚÓ˜ÂÍ

ò‡·ÎÓÌ 1
Запись	и	Bоспроизведение	

Kадров 1

ÉÛÔÔÓ‚‡ Ú‡ÂÍÚÓË Максимум 9 „ÛÔÔ

Диапазон	рабочих	
температур -20 °C ‰Ó 50 °C -10 °C ‰Ó 50 

°C -20 °C ‰Ó 50 °C -10 °C ‰Ó 50 
°C

Безопасная	температура -30 °C ‰Ó 60 °C
Диапазон	рабочих	

Влажность 0 % RH ‰Ó 80 % RH

Безопасная	Влажность 0 % RH ‰Ó 90 % RH
ç‡ÔÊÂÌËÂ ÔËÚ‡ÌË 12 В постоянного тока

å‡ÍÒËÏ‡Î¸Ì‡ ÔÓÚÂ·ÎÂÏ‡ 
ÏÓ˘ÌÓÒÚ¸

12 W 10 W 12 W 10 W

ê‡ÁÏÂ˚ (ø x H ) 174	мм	x	167,3	мм

ÇÂÒ 2,9	кг 1,5	кг 2,9	кг 1,5	кг
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